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Előfizetési óra évi 24 pengő.
M egje len ik  minden csütörtökön.

Szerkesztőség é s  kiadóhivatal
Tagoknak évi 12 pengő. IV., Bástya ucca 5. sz. 1. em elet

Telefon : 88— 5— 88.

A z  ipari m iniszter
törvénytervezetei készít 
a  k isiparosok  védelm éről 
a m agánép itkezéseknél

Tormay Géza
á llam titk á r

és Cholnoky Jenő
e lő ad ása  a  B a ro s s  Szö 
vetség  Id egen fo rga lm i  

F ő cso p o rtjában

A B. Sz. Idegenforgalmi és 
bürdőügyi Főcsoportjában április 
22-én este 7 órai kezdettel két 
nagyon erdekes előadás fog el
hangzani. T o r m a y  Géza dr. ál
lamtitkár. az Idegenforgalmi Hi
vatal elnöke fog a magyar ide
genforgalom aktuá.is kérdéséiről 
szólani. Utána pedig C h o ln o k y  
Jenő dr., a világhirü magyar 
tudós arról fog beszélni, hogy 
Magyarországon mi látványos
ság van. Ez a téma annyira 
kiemelkedő e híres földrajztudós 
ajkán, hogy a legszélesebb ér
deklődés nyilvánul rneg ezen 
előadás iránt is.

A B. Sz. vezetősége egyben 
közli, hogy ez az előadó est az 
19 55—36. évi előadássorozat 
D *fejezöje lesz s igy már az 
Idegenforgalmi Hivatal elnöké
nek nagyszabásúnak ígérkező 
bejelentéseire való tekintettel is 
kérjük, minél számosabban és 
pontosan jelenjenek meg.

Baross köszönet 
Légrády Károlynak

A P. H. nemes ik az egész 
magyarság, hanem a fájdalmun
kat megértő művelt és nem el
fogult világ csodálatára fejt ki 
esztendők ót̂  olyan revíziós 
harcot, melyet hivatalos hely 
nem is tudna kiíejleni. Ebben a 
gigászi küzdelemben nagy része 
van annak a lelkes odaadás
nak, mellyel L é g r á d y  Károly 
hatalmas lapjával, de ő maga 
is fényes tehetségével és min
den zsurnalisztikái felkészült
ségével szolgál. A szerdai el- j 
nöki tanácsülés G e r g e ly  Péter ! 
felszólalása nyomán az o r s z á -  
g o s  e ln ö k  indítványára óriási 
lelkesedéssel üdvözölte L é g r á d y  
Károlyt a P. H. húsvéti hatal
mas revíziós cikkéért s ezért 
külön köszönetét tolmácsolta a 
magyar újságírás e nemesveretü 
mesterének és vezérének.

M egá llap íto tták  
az a sz ta lo s ip a r  m in im á

lis m u n k abé re it
a miskolci és a pécsi keres
kedelmi és iparkamara terüle
tére érvényesen is- Mint érde
kességet említjük meg, hogy a 
pécsi kamara területére érvé
nyesen egyes munkáskategóriák 
bére kb. 20—25*/*-kaI magasab
ban nyertek rendezést.

A Baross Szövetség közgyű
lésének határozatából kifolyólag 
megkereséssel fordult az ipar
ügyi miniszter úrhoz, melyben 
— a sérelmes helyzet feltárása 
kapcsán — kérte azt. hogy a 
kisiparosok érdekei a közös 
magánépitkezéseknél hatályos 
védelemben részesüljenek.

A miniszter ur folyó hó 3-án 
kelt 6 d79 VI.— 1936. sz. leiratá
val közli a Baross Szövetség
gel álláspontját, mely minden 
tekintetben a legmessz.ebbmenő 
megnyugtatásokat tártál mázzá. 
Középitkezés eseteire a minisz- 

I tér ur leszögezi, hogy a Köz- 
száilitási Szabályrendelet utasí
tásait a hatóságoknak feltétlenül 
követniök kell. míg a magnn- 
épitké^ések tekintetében azt a 
szenzációs közlést adja, hogy 
a m in is z t é r iu m  m á r is  f o g la lk o 
z ik  a  k is ip a r o s o k  v é d e lm é t  c é l 
z ó  t ö r v é n y ja v a s la t  e lk é s z í t é s é 
v e l.

Az egész iparosság nagy há
lával es köszönettel veszi a mi
niszter urnák a Baross Szövet
séghez küldött üzenetét és bi
zalommal várja, hogy már a 
iegko elebbi időben olyan tör
vényes intéz.kedések fognak tör
ténni. melyek az iparosok ve
szélyben forgó érdekeit s eszel 
együtt a kispolgári egzisztenciák 
ezreit megvédelmezik. A mi
niszter ur nagyfontosságu leira
ta különben a következőképen 
hangzik :

„H o zzá m  intézett fe lter jesztésében  
a S zövetség  kéri, hogy a középitke-

A Firenzei Olasz Nemzeti 
Kézművesipari Kiállítás és Vá
sár alkalmával az Olasz Ma
gyar Kereskedelmi Kamara, 
(Budapest, Akadémia-u. 5.) a 
magyar kereskedők és család
tagjaik részére csoportutazást 
rendez, az alábbi részletes 
programm szerint :

Az utazás április 25-től má
jus 6-ig tart. A résztvevők gaz
dag programm keretében és 
elsőrendű elszállásolás és el
látás mellett megtekintik Velen
cét, Milánót és Firenzét.

Az utazás összes költsége 
(gyorsvonat III. osztály Buda-

zések  fő vá lla lk ozó iva l szem ben biz- 
tosittassék a k isiparosoknak a z  a 
joga , hogy a tényleg  m egszolgá lt já 
randóságokat b izonyos rövid  határ
idő alatt feltétlenül m egkaph assák ; 
a m agánépitkezéseknél ped ig a m in
denkori ingatlantulajdonos maradjon 
kötelezettségben  a dolgoztatott ipa 
rosokkal szem ben, addig, m ig a 
munka ellenértéke ki nem fizettetett.

A  K ö zszá llitás i S zabá lyza t 50. § . 
(2) 3. a lpontja e lő írja , hogy a  fővá l- 
Is lkozónak a közszállitást csak  akkor 
szabad odaítélni, ha a  fővá lla lk ozó  
feljogosítja  a m egrendelő  hivatalt, 
hogy a  munkánál közrem űködő a l
kalm azottak és  a lvá lla lkozók  igazolt 
járandóságait, ha szükséges, a  saját 
követelésének  terhére fo lyósíthassa. 
Term észe tesen  csak  akkor, ha a 
munka e lő reha ladása  va gy  b e fe je 
zé s e  folytán a fő vá lla lk ozó  k övete
lése  esedékessé vált.

V é lem ényem  szerint e z  a rende l
k ezés a z  a lvá lla lk ozó t közép itkezé- 
seknél a  fő vá lla lk ozó  önkényeske
dése ellen  kellőképen  m egvéd i.

A z  a lvá lla lk ozó  k övete lése  magán- 
ép itkezések  esetében  va ló  biztosítá
sának szab á lyozása  —  m agánjogi 
kérdésről lévén  szó  — csak törvén y
hozási utón történhetik. Ebben a te
kintetben igen sok k ívánság merült 
fe l a  múltban is  és az ipari köz iga z
gatás eg yes  kérdése inek  szabá lyo 
zásáró l szó ló  törvén y javas la t tárgya
lásakor több fe ls zó la ló  beszé lt erről. 
A  vezetésem  alatt á lló  m inisztérium 
illetékes szakosztá lya  fog la lkozik  a 
kérdéssel és arra  törekszik , hogy 
errő l belátható időn belü l a z  iga z 
ságügym inisztérium m al egyetértésben  
törvénytervezetet készíthessen."

pesttől—Budapestig, programm 
szerinti ellátás kilünő szállo
dákban) személyenként cca 190 
pengő, legalább 15 személy 
részvétele esetén.

Jelentkezni lehet április hó 
20-ig bezárólag az Olasz Ma
gyar Kereskedelmi Kamaránál 
(Budapest. Akadémia-utca 5. I. 
emelet. Telefon: 203-01), ahol 
mindennemű fel világositást kész
séggel megadnak. A jelentke
zéssel egyidejűleg a liraigény- 
lések is bejelenthetők a CIT it
teni megbízottjánál d. e. 10 11
k ö z ö t t .____________

Zászlót bont 
a Baross Nagykanizsán

A Baross Szövetségen belül 
folyó nagy lázas szervezkedési 
munkáról a nagyközönség egy- 
pillanatra csak akkor értesül, 
ha egy-egy akció befejeződik- 
Most is egy ilyen jelentős lépés 
előtt állmk, mert a közeljövőben 
zászlót bontunk Nagykanizsán, 
abban a városban, ahol szer
vezkedésünket az egész társa
dalom örömmel várja. Máris kö- 
zölhetjüktagjainkkakhogy Nagy
kanizsán egészen rövid idő alatt 
immár háromszor annyian se
reglettek a Baross zászló alá, 
mint amekkora létszámot a Ba
ross alapszabály fiókszervezet 
létesítésére előír. El fog követ
kezni az idő, amikor az ilyen 
vidéki szervezetek létesítése 
igen gyors tempóban fog halad
ni, most munkánk komoly, cél
tudatos és nemes. Tapasztaljuk 
immár, hogy terjed a gondolat, 
miszerint e b b e n  a z  o r s z á g b a n  
j o g a  v a n  é ln i  és  d o lg o z n i  a n 
n a k  is , a k in e k  é le t f e l f o g á s a  

t is z tá n  a  k e re s z té n y  e lv e k  g y a 
k o r la t i  a lk a lm a z á s á n  n y u g s z ik .  
A nagykanizsai zászlóbontás 
részleteiről már legközelebb fo
gunk olvasóinknak beszámolni.

Uj Baross jelvény
A szerdai elnöki tanácsülés 

többek között határozatot ho
zott, hogy uj Baross jelvényt 
veret Az erre vonatkozó terve
ket, melyeket B o z á n  Béla ké
szített, az elnöki tanács elfo
gadta és a vonatkozó megbí
zást már ki is adta. Az elnöki 
tanács ezzel a határozatával 
kifejezésre akarja juttatni azt, 
hogy a Baross küzdelem egé
szen uj stádiumba került, még
pedig az eddiginél harciasabb 
korszakba. S mikor minden ol
dalról csak háttérbe szorítást lá
tunk és azt tapasztaljuk, hogy 
a legszigorúbb összefogással 
szállnak szembe mindennel, 
ami keresztényi megmozdulás, 
mi sem maradhatunk ölhetett 
kezekkel és nem elégedhetünk 
mega jól fésült társadalmi evolú
ció eszközeivel. Az élethez van 
jogunk s ezt akarja az uj jel
vény is kifejezni. Az uj jelvény 
előreláthatólag három héten be
lül már kikerül a verdéből s 
akkor fogjuk közhírré tenni, 
hogy hol kapható.

U talás a firenzei 
kézm űvesipari kiállításra
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A „LÉL“ , Gömbös miniszter
elnök szalónkocsija a Budapesti 

Nemzetközi Vásáron
A  „L É L " motoros szalónkocsit. ame

lyen G öm bös  miniszterelnök legutóbb 
M ussolin i látogatására Rómába utazott, 
a magyar gyáripar ajándékozta a M a
gyar kir. Államvasutaknak a minden
kori miniszterelnök használatára. A  
szalónkocsit. amelynek minden egyes 
része a megfelelő magyar iparág csúcs
teljesítménye. bízvást nevezhetjük a 
m agyar ipar m ozgó propaganda-k i
állításának.

A  24.5 m hosszú, 2.845 m széles és 
3.60 m magas, négytengelyes kocsi 
súlya 43.000 kg ; motorja 270 lóerejü. 
A  kocsi teljesen acélból készült, a fa
lak és a tető a legm odernebb hőszige
teléssel vannak ellátva. A  belső kikép
zéshez a legnemesebb faanyagokat 
használták fel : m ahagónit, kaukázási 
diót, afrika i körtét, stb. A  kocsiban a 
miniszterelnök hálótermén és társalgó
ján kívül két titkári hálófülke, két ven
déghálófülke. fürdőszoba, konyha, inas
fülke és egyéb mellékhelyiségek nyer
tek elhelyezést. A  kocsi mindkét végén 
felszerelt motor lehetővé teszi, hogy a 
kocsi mindkét irányban egyenlően ha
ladhasson és pedig 100 km óránkénti 
sebességgel.

A  „L É L “ technikai felszerelése a le
hető legtökéletesebb; 1500 liter vizet, 
valamint 700 km útra szükséges üzem
anyagot vihet magával. Hideg-meleg- 
vizberendezése. szellőztetökészüléke. 
hűtőszekrénye a vonatkozó magyar 
iparágak remekei. Telefonberendezése 
lehetővé teszi, hogy a m agyar m inisz
terelnök szalónkocsijából a világ bár
mely részével beszélhessen telefonon.

Göm bös miniszterelnök külön enge
délyével a „LÉ L“ -t, a magyar iparnak 
ezt a nagyszerű alkotását, a  M Á V  ki 
fogja á llítan i azon a m intapályaudva
ron, amelyet a vasul fennállásának 100 
éves fordulója alkalmából állítanak fel 
a m ájus 8-án m egnyíló Budapesti Nem 
zetközi Vásáron  és amelyen a Ganz 
két Délamerika számára készült sin- 
autobusza is kiállításra fog kerülni.

Dán Adrián
jubileum a

A főváros kereskedelmében 
közismert Dán Adrián nagyke
reskedő, a hasonnevű cég ala
pítója a napokban tölti be 70-ik 
életévét. Ebből az alkalomból 
a Baross Szövetség vezetősége 
melegen köszöntötte a jubilánst, 
aki félévszázadot szentelt a leg
teljesebb és odaadó munkás
ságnak és ma is friss életkedv
vel és kereskedői józan bölcses
séggel intézi ügyeit- Dán Adrián 
a Baross Szövetség alapításá
ban annakidején tevékeny részt- 
vett s azóta is munkásságának 
jelentős részét Szövetségünknek 
szentelte.

B ővü lt  a. m agyar-ném et  
fizetési fo rga lom  kö re

Április 6 tói kezdve a magyar 
német devizakompenzációban 
résztvevő bankok sora kettővel 
bővül hatra. Az uj tagjai a deviza
kompenzációnak : a Pénzintézeti 
Központ és a Budapest Székes- 
fővárosi Községi Takarékpénztár. 
A magyar-német devizakompen
záció egyéb feltételeiben külön
ben nem következett be változás.

OTI helyett
Nemzeti Népbiztos itó

Kivetési rendszer helyett készpénz
rendszer ikerbélyeg közbeiktatásával

M o r v a y  Zsigmond dr. „Az 
OTI szanálása és gyökeres újjá
alakítása4* címmel feltünéstkeltő 
tanulmányt tett közzé, amelyben 
az OTI jelenlegi kivetési rend
szerének tarthatatlanságát iga
zolja s ugyanakkor részletes | 
javaslatot tesz a gyökeres re
form végrehajtására is.

Szerzőt tanulmányában sem 
munkavállalói, sem munkaadói 
érdekek nem vezetik, hanem 
egyetemes átfogó nemzetgazda
sági szempontok s e g y e d ü l  
ezekre figyelemmel teszi meg 
észrevételeit, „Mi lenne kérdi 
— ha a posta bélyeg helyett hi
telbe szállítana bárkinek, aztán 
külön könyvelné, nyilvántarta
ná, majd hónapok múlva szám
lákat küldene s igy utólagosan 
kísérelné meg a portók besze
dését? Azt mondják, hogy ez 
elképzelhetetlen. Pedig van rá 
példa. Az OTI."

Az OTI továbbra is válságos 
helyzete egy kérdést tói előtérbe 
és ez az. hogy az Ol I bürok- 
ratikáját kell-e megmenteni vagy 
a magyar népbiztositást ? Min
den bajnak forrása az a rette
netesen nagy bürokrácia, ami
vel a magyar népbiztositást meg
terhelték rögtön az induláskor. 
Ez a bürokrácia hozta magával 
azt, hogy sokféle járulékszámi- 
tási alap van, holott semmi 
akadálya sem lehet annak, 
hogy egységes és egyszerű szá
zalékos dijszámitási kulccsal

Megszüntetni a
A hátralékos munkaadókkal 

kiegyezni minden áron. Ennek 
érdekében kerületenként egyez
tető bizottságokat kellene felál
lítani, mégpedig paritásos ala
pon a munkaadók és a munka- 
vállalók bevonásával. Ez a bi
zottság meghallgatás után meg
állapít ja a kiegyezési összeget 
és a megállapított törlesztési 
hányadokról az adós b o n o k a t  
ad az OTI-nál fennálló minden
nemű tartozásának teljes ki
egyenlítésére. Az OTI a bono
kat a tartozás kiegyenlítésére 
fordítja és egy megjelölt határ
napon az OTI helyébe szük
ségrendelet alapján lévő Nem
zeti Népbiztositó veszi át. A 
Nemzeti Népbiztositó készpénz
rendszer alapján működő intéz
mény, mely fennállásának első 
napjától kezdve a legteljesebb 
mobilitással rendelkezik s min
den pillanatban képes eleget 
tenni kötelezettségeinek.

A készpénzüzleti rendszer 
azon alapszik, hogy a dijakat 
hetenként ténylegesen lerójják, 
tehát úgy azokat, melyeket a 
munkaadó a munkásra áthárít, 
mint pedig azokat, melyeket a 
munkaadó sajátjából visel. Ez 
a lerovás ikerbélyeg alakjában 
történik, melynek egyik felét a 
munkás könyvébe ragasztják, 
másik felét pedig a munkaadó 
nyilvántartókönyvébe. Ekkéntaz 
OTI dijak minden hét végén 
maradéktalanul befolynak. An-

bonyolitsák le az egész műve- i 
letet. A mostani rendszer ered
ménye * mintegy 60 millió P-ős 
nagyon is kétes künnlevőseg, 
melynek mozgatása és behajtá
sának megkísérlése a világ egyik 
legdrágább rendszerével történik.

A rendszertelenség rendsze
resítése — igy kellene röviden 
megjelölni az OTI mai felépitett- 
ségét és egész adminisztráció
ját, mely végezetül oda veze
tett, hogy az OTI akarva, nem 
akarva az ingyenes és mind 
fedezetlenebb kényszerszolgál
tatásokba esett. Bonyolult ügy
kezelése hozza magával, hogy 
nincs Magyarországon még egy 
közhivatal vagy nagyobb intéz
mény, melynél nem a felületes 
munka, hanem a hibás rend
szer következtében annyi lenne 
a téves tétel s ebből folyólag 
oly mérhetetlenül sok a bosszú
ság, úgy a munkaadók, mint 
pedig a munkavállalók elkese- 
ritésére.

Az OTI mai pénzbeszedési 
rendszere, mely egy páratlan 
ritkaságon, a b ia n k ó - n y u g tá k  
rendszerén nyugszik, nem nyújt 
semmi biztosítékot arra, hogy 
a magyar gazdasági élet valaha 
is megszabadulhat ezektől a 
hátralékoktól. A szerző erősen 
aggódik amiatt, hogyha ez a 
rendszer folytatódik, elegendő 
lesz egy OTI torony a borzal
mas irattömeg befogadására ?

hátralékokat!
nak érdekében pedig, hogy ez 
a rendszer lehetséges legyen, a 
dijkiszámitás egységes kulcs 
szerint történik.

Minden munkás fényképes 
igazolvánnyal és törzsszámmal 
ellátott igazoló- és munkaköny
vét kap, amelyhez a baleseti és 
öregségi, nemkülönben a beteg
ségi járulékok egységes beszol
gáltatásának igazolására a biz
tosító-intézet lerovó füzetet kap
csol. Ebben a munkás személyi 
adatain kívül heti vagy havi 
bére, valamint az összes bizto
sítási járulékok százalékos ala
pon vannak feltüntetve- Az iker
bélyegekből annyiféle fajta ké
szülne, hogy bármely összeg 
bélyegekben beragasztható le
gyen- A munkaadónak ilyfor- 
mán a munkást se ki, se be, áe 
átjelenteni nem kell s igya mun
kaadó egyszerre szabadul az 
ezen bejelentési és nyilvántar
tási kötelezettséggel járó terhek
től és nagyon is komoly vesze
delmektől. Magának a munka
adónak az uj rendszer szerint 
a közvetlen kapcsolata az OTI- 
val teljes mértékben megszűnne. 
Csupán egyetlen kapcsolat ma
radna fenn : az ellenőrök meg
felelő időközökben átvizsgálják 
a munkaadó OTI könyvét csu
pán abból a szempontból, hogy 
a lerovás rendben megtörtént e. 
Ez az ellenőrzés azonban, mint
hogy az összes adatok magá
ban a bélyeg könyvben varnak,

eg\ edül erre szoritkozhatik s meg
szűnik az is, ami jelenleg van. 
hogy az OTI ellenőrzés az üz
leti könyvek csaknem mind
egyikére kiterjed, ami bizony 
illrtéktelen beavatkozás bármely 
üzem vagy v á l l a l a t  belső 
ügyeibe.

E rendszer mellett tévedések 
teljesen ki vannak zárva, mert 
az ikerbély'ggel minden elinté
zést nyer, nincsenek OTI szám
fejtések, fizetési meghagyások, 
inkasszálások és a vexalurák 
egész serege.

A munkaadó a munkás tény
leges keresete után fizeti a já
rulekot és minden munkaadó 
kivétel nélkül tartozik ennek 
eleget tenni- Nem lehetséges az. 
hogy a lelkiismeretlen munka
adó egyszerűen spekulál a többi 
rendesen fizető munkaadó bő
rére. Nem kell beteglapot kiállí
tani. mert a munkás a könyvvel 
jelentkezik orvosánál sa könyv
ből azonnal kitűnik, hogy jogo
sult e a szolgáltatások igénybe
vételére vagy sem. Megszűnik 
az a rettenetes veszedelem, 
mely valóságos nyavalya : az 
üzemutódlás kérdése.

Az nem kétséges, hogy a szer
ző által javasolt rendszer mel
lett a munkás is teljesen jól jár, 
hiszen igény-jogosultságának bi- 
zonyiték^: a könyv kezében van. 
A biztosító .. jár, mert nincs 
hátralék. Az Ol 1 adminisztráció 
nagy mértékben egyszerűsödik, 
nincs aktatenger és nem kell 
üres ellenőrzéssel ideget és em
bert ölni. A könyv megmutatja 
nemcsak azt, hogy a dijak pon
tosan vannak-e befizetve, ha
nem megmutatja azt is, hogy 
ki mikor, hányszor és milyen 
mértékben vette igénybe a szol
gáltatásokat. Még egy nagy ered
mény : az önkormányzati válasz
tások előkészítése a mostani 
rendszer mellett egy lélekölő 
nagy munka hihetetlen sok költ
séggel. Az uj rendszer ezt a 
legteljesebb mértékben egysze
rűsíti. Természetes, hogy a biz
tosítónak nincs szüksége hatal
mas adminisztrációs apparátus
ra és a mostani kereteket nyu
godtan a felére csökkentheti, 
ilyképen a biztositó állami hoz
zájárulás nélkül is megfelelhet 
feladatának, mert okos gazdál
kodás mellett sajátjából visel 
mindent és nincs ráutalva az 
adófizető polgárok külön áldo
zatára. Amúgy is sokba kerül 
az OTI, miért még külön az ál
lami szubvenció ?!

Szerző roppant érdekes fejte
getéseit abban foglalja össze, 
hogy észszerű és megbízható, 
rendes üzletvezetés és kész
pénzüzleti rendszer mellett sem
mi akadálya sincsen annak, 
hogy további széles rétegek vo
nassanak a biztosításba és igy 
megszülessen a Nemzeti Nép
biztositó intézmény, melynek 
tevékenysége csak hasznos és 
áldásdus lehet.

Hirdessen a Baross Szövetség lapjában I
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A  b e lü g y m in is z te r
egészségügy i rendelettervezetének  

a pék -cukrász és m ézeska lács
üzem ekre, a te j- és tejterm ék- 
kereskedőkre, valamint a vásári 

és piaci árusokra vonatkozó  
rendelkezései

a n e J k á K n e ip p
vevőinek cigi taeákfii! 
Afiotia- eai a tacátsáfot 
és nem (özeiket eá sokai

Legutóbbi lapszámunkban is- natkozó részét. Alant adjuk az 
nertettük a belügyminiszter köz- | élelmiszerkereskedelem m ás 
egészségügyi rendelettervezeté- szakmáira vonatkozó rendelke
nek a füszerkereskedőkre vo- zéseket is.

Mire ügyeljenek a pékek-, cukrá
szok és  m ézeskaiácsosok  ?

1. Pékek, sütők, cukrászok és 
mézeskalácssütők tartoznak  
munkahelyiségeiket állandóan a 
legnagyobb rendben és tiszta
ságban tartani. Ezek a helyisé
gek csupán a sütőiparnak meg
felelő célra használhatók és 
bennük más, mint kizárólag az 
ehhez szükséges eszközök és 
berendezési tárgyak nem lehet
nek és azokat sem hálóhelyi
ségül. sem konyhának, vagy 
egyéb más célra felhasználni 
nem szabad.

E h e ly is é g e k  fa la  é v e n te  
le g k e v e s e b b  k é ts z e r  m e s z e 
le n d ő , p a d ló z a ta .  a m e ly  
c s u p a s z  f ö ld  n e m  le h e t, h a 
n e m  v íz h a t la n  a n y a g b ó l ,  
s im a  fe lü le tű r e  k é s z íte n d ő  
és  á l la n d ó a n  jó k a r b a n  ta r 

ta n d ó •
Naponta nedves ruhába burkolt 
seprővel vagy kefével tisztára 
söprendő és hetenkint egyszer 
?orró lúggal fei0’'’"'' ...dó. A vető

dtök. előkészítő vásznak, a 
i^u.utábla. a teknő, a kefék és 
seprők, szóval minden, ami a 
kenyérrel és süteménnyel sütet- 
len vagy megsütött állapotban 
érintkezésbe kerül, állandóan a 
legtisztábban tartandó.

2. A s ü tő k e m e n c é t  h a s z n á 
la t e lő t t  m in d ig  t is z tá ra  k e ll  
s ö p ö r n i  és á l la n d ó a n  j ó 
k a rb a n  ta r ta n i,  n e h o g y  s ü 
tés k ö z b e n  a k e n y é r h e z , a 
s ü te m é n y e k h e z  s tb . -h e z  h a 
m u . fö ld  v a g y  e g y é b  b á r 
m ifé le  p is z o k  h o z z á ta p a d 

h a s s o n .
A munkásoknak munka közben 
állandóan tisztán tartott feher 
kötényt kell viselniük és kezei
ket teljesen tisztán kell tarta- 
niok- miért is minden dagasztó
helyiségben megfelelő módon 
elhelyezve egy mosdó, felette 
csappal ellátott víztartály állan
dóan friss tiszta vízzel, köröm
kefe. szappan és mindig tiszta 
örülköző. Munkaidőről szóló 
nyilvántartást ki kell függeszteni. 
Ezekben a helyiségekben kellő 
mennyiségű méregmentes légy- 
iriós/.ernek állandóan és pedig 
az illete es járási, illetve városi

tisztiorvos útmutatása szerint 
való alkalmazása kötelező.

A  h e ly is é g e k b e n  d o h á n y o z 
n i t ilo s .

Itt „Tilos a dohányzás" felirásu 
táblát kell feltűnő helyen kifüg
geszteni. Ezekben a helyiségek
ben feltűnő helyen zománcozott 
vízzel telt köpőcsésze helye
zendő el, melybe naponta lúg 
gal való lemosás után friss viz 
öntendő. Ezekben az üzlethelyi
ségekben is ki kell függeszteni 
feltűnő helyen a „Padlóra köpni 
tilos !“ jelzésű táblákat.

3. Tilos a trágyagödörnek és 
az árnyékszéknek a munkahe
lyiséghez 20 méternél közelebb 
lennie. E helyeken trágyagödröt 
és az árnyékszéket frissen ol
tott mésztejjel naponta kell fer
tőtleníteni.

4. A  kisült kenyerek és süte
mények kihűlésre oly módon 
helyezendők el, hogy a legyek
től. portól és más szennyeződés
től kellően meg legyenek védve.

5. A kenyerek és sütemények 
elárusitásával foglalkozó pékbol
tokra és cukrászüzletekre nézve 
e rendeletnek az élelmiszeráru- 
sitóüzletekre vonatkozó fejezete 
betartandó.

6. A sütőhelyiségekben ide
geneknek ácsorogni- a sütésre 
várakozni tilos.

7. K e n y e re k , z s e m ly é k  és  
e g y é b  b á r m ifé le  s ü te m é 
n y e k n e k  u c c a i  á ru s ítá s a ,  
ú g y s z in té n  e z e k n e k  a  v á 
s á r ló k h o z  h á z a k b a  v a ló  k i 
h o rd á s a  k iz á r ó la g  p o r t ó l  
és m á s  m in d e n n e m ű  s z e n y -  
n y e z ő d é s tő l  g o n d o s a n  v é 
d e tt  és á l la n d ó a n  t is z ta  fe 
h é r  r u h á v a l  fe d e tt k o s a r a k 
b a n  v a g y  ta r tá ly o k b a n v a n

m e g e n g e d v e .
8. Liszt árusításával vagy cse

rélésével foglalkozó üzleteket és
i ezek berendezését állandóan 
tisztán, a lisztet pedig jól záródó 
tartályokban, portól és minden
nemű m á s szennyeződéstől 
védve kell tartani. Egyébként e 
helyiségekben is a szabályren- 
delet 23. §-ában előirt rendsza- 

! bályok betartása kötelező.

Minden kávéhoz mindig valódi 
tF ranck : kávépóflékot adjon 1 
Jelentős jö v e d e lm e t  biztosít 

magának 1

A  tej- és tejtermékek egészséges  
kezelésének szabályai

1. Tejet és tejterméket kezelő, 
feldolgozó vagy árusító vállala
tok üzemi helyiségeinek fala 
csak olyan anyagból lehet, mely 
a tej- és tejtermékek tiszta ke
zelését nem veszélyezteti. Az 
üzemi helyiség csak az üzem 
céljaira használható és az ott 
eladásra vagy feldolgozásra ke
rülő tejmennyiséggel arányos 
nagyságúnak kell lennie,

d e  le g a lá b b  12 n é g y z e t -
m é te rn y i  te rü le tű n e k  é s  30
k ö b m é t e r  ü r ta r ta lm u n a k  

k e ll  le n n ie .

Padlóját (cement, keramit, stb.) 
és legalább két méter magas
ságig falait (csempe, olajfesték 
stb.,) jól mosható és hézagmen
tes burkolattal kell ellátni, ame
lyeket naponta az üzlethelyiség 
kinyitása előtt jói le kell mosni, 
szárazra törölni és állandóan 
tisztán és jókarban kell tartani. 
Mennyezetének is olyan anyag
ból kell lennie, mely a tej tiszta 
kezelését nem veszélyezteti. A 
mennyezet meszelésére, a falak 
olaj festékkel vagy más vízhat
lan anyaggal való bevonására 
kizárólag fehérszinü, de ólom- 
és egyéb méregmentes anyag 
használható. A mennyezet és a 
fal azon része, mely vízhatlan 
anyaggal van bevonva, éven
ként legalább kétszer rendesen 
átmeszelendő és állandóan tisz
tán és jókarban tartandó, úgy 
hogy abból semmi anyag le ne 
hullhassék.

2. A helyiséget úgy kell szel
lőztetni, hogy annak semmiféle 
kellemetlen szaga ne lehessen 
és közelében legalább 20 méter 
távolságig sem trágyagödör, sem 
árnyékszék, sem istálló vagy ól, 
sem pedig az üzemhez tartozó 
bűzös vagy tisztátalan anyag, 
ipari vagy egyéb üzem nem le
het. Nyáron és általában meleg 
időben a legyektől való meg
védés céljából az ablakok, eset
leg az ajtók is tüllel vagy ha
sonló anyaggal vonandók be és 
általában mindent meg kell tenni, 
hogy a tejet és tejtermékeket a 
legyek ne fertőzhessék.

R a g a d ó s  lé g y fo g ó k  le g y e 
n e k  fe la k a s z tv a .

| Az ilyen üzlet- és üzemhelyi
ségek épületével közös udvaron 
elhelyezett árnyékszékek, trágya 
és pöcegödrök, istállók és ólak 
tartalmát a kora tavasztól a 
késő őszig frissen oltott mész- 

I tejjel naponta bőségesen le kell 
! öntöztetni. Ezekben a helyisé
gekben kellő mennyiségű mé
regmentes légyirtószerek állan
dóan és pedig az illetékes já
rási, illetve városi tiszti orvos 
útmutatása szerint való alkal
mazása kötelező. Ezekben a 
helyiségekben dohányozni tilos, 
itt „Tilos a dohányzás 1“ felirásu 
táblát kell feltűnő helyen kifüg
geszteni. Ezekben a helyiségek
ben feltűnő helyen zománcozott 
vízzel telt köpőcsésze helye
zendő el, melybe naponta lúg
gal való lemosás után friss viz 
öntendő. Ezekben a helyiségek
ben ki kell függeszteni feltűnő 
helyen a „Padlóra köpni tilos 1“ 
jelzésű táblákat.

3. E z e k b e n  a z  ü z le t -  és  
ü z e m h e ly is é g e k b e n  k iz á r ó 
la g  a z  e r r e  v o n a t k o z ó  r e n 
d e le te k b e n  m e g k ív á n t  e s z 
k ö z ö k  és  e d é n y e k  ta r th a tó k ,  

melyeknek az emberi egészség
re nem ártalmas fémből kell 
készülniük és amelyeknek állan
dóan a legkifogástalanabbul 
tisztáknak, por és mindennemű 
piszoktól menteseknek, rozsda- 
menteseknek kell lenniök. Az 
összes tejtermékeket kézzel 
megfogni, vagy megfognî  en
gedni, tejbe beleinni, tejfelt, tú
rót, vajat ujjal vagy kézzel érin
teni és kóstolni szigorúan tilos.

A k i  a  k ó s to lá s o k  t i lo s  m ó d 
já t  m e g e n g e d i,  a t tó l  a  k ó s 
to lt  á ru  a z o n n a l  e lk o b z a n -  
d ó  és  m e g  s e m m is íte n d ő ,  
e lle n e  p e d ig  a  k ih á g á s i e l

já r á s  m e g in d íta n d ó .  

Ugyancsak kihágást követ el az, 
aki az árut tiltott módon meg
kóstolja. Gondoskodni kell arról, 
hogy a melegebb időszakban a 
hűtéshez jég álljon rendelke
zésre. Az üzem, illetve üzlet 
vezetőjének és az alkalmazot
taknak foglalkozásuk üzése  
közben állandóan tiszta öltö
zékben kell lenniök.

A  vásári és piaci árusokra vonat
kozó szabályok

1. Vásárokon, hetivásárokon, 
piacokon, búcsún vagy egyéb 
bárminemű alkalmi uccai árusí
tásnál az árusító csakis az ille
tékes elsőfokú rendőrhatóság 
előzetes hozzájárulásával a köz
ségi elöljáróság által az árusí
tásra kijelölt helyen árusíthat. 
Tilos ennélfogva az áruval való 
házalás (házról-házra járás) és 
ki nem jelölt helyen való áru
sítás.

2. Vásárokon, hetivásárokon, 
piacokon, búcsún vagy egyéb 
bárminemű alkalmi uccai áru
sításnál élelmicikkeket a földön, 
vagy a földre teritett ruhákon 
kirakni és árusítani tilos.

A z  á r u s ító  k ö te le s  a z  á ru 
s ítá s  a lá  b o cs á to t t  é le lm i 
s z e re k e t  t is z ta  fe h é r  ru h á 
v a l  le te r ite tt  a s z ta lk á n , lá 
d á n  k ir a k n i ,  v a g y  tis z ta  fe -
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Bornemisza Géza
iparügyi miniszter 

a cipésziparosság közszállitási sérel
meinek orvoslásáról

h é r  r u h á v a l  b é le lt  és  fe d e tt  
k o s á rb a n  v a g y  e g y é b  ta r 

tá ly b a n  ta r ta n i

A  község köteles gondoskodni, 
hogy az élelmiszerek árusítása 
jól kikövezett vagy betonozott 
területen történjék, ahol az 
élelmiszerek megfelelő aszta
lokra helyezve árusitandók.

3. Az előbbi pontban említett 
alkalmakkor akár bódékban, 
akár sátrakban, akár egyéb he 
lyeken a cukorkák, gyümölcsök, 
sütemények, kenyér, paprika, 
sajt. túró, vaj, tej és egyéb tej
termékek és más oly élelmi
cikkek, amelyeket a fogyasztás 
céljaira való felhasználás előtt 
megmosni nem szoktak,

k iz á r ó la g  b e fö d v e  á r u s ít 
h a tó k .

A cukorkák csak üvegtáblás 
fedél alatt, vagy üvegdobozok
ban tarthatók. A többi élelmi, 
vagy élvezeti anyagokat vagy 
üveg alatt, vagy átlátszó hártya- 
papir (üvegszerü átlátszó papír) 
alatt tarthatók, hogy se légy, se 
másféle rovarok vagy az ucca 
pora hozzá ne juthasson és a 
nap heve ne bomlaszthassa.

4. M in d e n n e m ű  é lv e z e t i  
v a g y  é le lm ia n y a g o t  k é z z e l  
m e g f o g n i, v a g y  m e g f o g n i

e n g e d n i  s z ig o r ú a n  t i lo s .

Süteményeket, kenyeret, gyü
mölcsöket kézzel fogdosni. ro
pogtatni, dinnyeféléket lehara- 
pással kóstolni, tejbe beleinni, 
tejfölt, vajat, túrót ujjal vagy 
kézzel érinteni és kóstolni szi
gorúan tilos- A kóstoláshoz csak 
tiszta és jól letörölt kanál hasz
nálható. Aki ezen kóstolások 
tilos módját megengedi, attól a 
kóstolt áru azonnal elkobozható 
és megsemmisítendő, ellene pe
dig a kihágási eljárás megindí
tandó. Ugyancsak kihágást kö
vet el az, aki tiltott módon kós
tolja az árut. Undorító, vagy ! 
ragályos betegségben szenve
dőknek élelmi, vagy élvezeti 
anyagokat, gyümölcsöt árusí
tani, vagy ezek elárusitóhelyét 
takarítani szigorúan tilos.

5. Piszkos, teleirt papirt, újsá
got vagy nyomtatványt élelmi
cikkek csomagolására használ
ni még akkor is, ha azt a vá
sárló maga hozta volna, szigo
rúan tilos.

Magyar nyakkendőipar!

PASCHKESZ IGNÁC és Társa
Bp, VI. Ankerköz 2, félem. Tel. 17-8-95

Nyakkendők —  Nyekkendőszövetek 
Selyem zsebkendök

Ü zletberendezések, műmárvá
nyok. irodabútorok, jégszekré
nyek h a s zn á lta k  é s  ú jak  

o lc s ó n
B E N D R E  Vili. Népszinház-u. 27

Hirdessen a Baross Szövetség lapiában I

Próbálja meg egyszer
rheuma, ischias, csuz, köszvény. 

női bajok stb. ellen a
P e s ls ze n te rzsé b e ii 

jó d o s -s ó s  g yó g yfü rd ő t
Pestszenterzsébet, Dunapart.

Telelőn : 47— 5— 81 
Közlekedés : 30-as villamos, 

vagy csepeli HÉV.
Igazolt Baross tagnak 20*/« eng.

A Baross Szövetség idei köz
gyűlése alkalmával a kisipari 
csoport kongresszusa által elfo
gadott javaslatokat a m. kir. 
kormányhoz juttatta. Az ipar
ügyi miniszter ur a cipészkis
iparosság közszállitási sérelmeit j

Mindenekelőtt leszögezi az 
iparügyi miniszter ur azt, hogy 
az u. n. W o lfn e r -\ é \ e  szerződést 
a m. kir. honvédelmi miniszter 
ur 1936- évi junius 30-ára fel
mondotta. Ezidő szerint még 
nincs szó arról, hogy a szerző
dés meghosszabbittassék.

Felpanaszolta a Baross Szö
vetség azt. hogy az utóbbi hó
napok tapasztalata szerint, kü
lönösen a lábbeli közszáilitá- 
soknál nagy eltéréseket lehet 
tapasztalni az árajánlatokban, 
ami a kiiró és munkáltató köz
hatóságok. illetve intézmények 

í megtévesztésére is alkalmas s 
azt a veszedelmet rejti magában, 
hogy a hatóságok rossz munkát 
kapnak, ugyanakkor azonban a 

: szolidan számoló < s tisztessé
gesen szállítani akaró cipészipa- 
rosság a megbízástól elesik. 
Erre a panaszra az iparügyi mi
niszter megállapítja azt. hogy a 
Közszállitási Szabályrendelet in
tézkedik atekintetben. hogy a 
kiiró hatóságok az ily irreális 
ajánlatokkal szemben védekez-

A legutóbb kiadott bakancs 
közszállitási munkánál — mely 
tudvalevőleg hitelezéssel van 
egybekötve — kivételesen ki
szabott bőranyagot bocsátottak 
az iparosok rendelkezésére. B o r 
n e m is z a  iparügyi miniszter 
ur megállapítja, hogy az eset 
kivételes volt és a maga részé
ről a jövőben befolyását fogja 
érvényesíteni abban az irány
ban, hogy a kisiparosság a jö-

Közvetlenül Husvét előtt nagyfontos- 
sógu esemény történt Debrecenben, 
melynek kereskedői Kontsek Géza, köz- 
tiszteletben álló alapitótagunk vezeté
sével 120 tagú küldöttségben felkeres
ték Sesztina Jenőt, a Debreceni Keres
kedelmi és Iparkamara elnökét és elő
adták neki Debrecen kereskedői összes
sége nevében azt, hogy elengedhetet
lenül fontosnak és sürgősnek tartják, 
hogy a kereskedők érdekében a szak
képesítés védelmének haladéktalan be
vezetésével immár történjék valami.

Ha egy ügyben annyira komoly ke
reskedői testület, mint a debreceniek, 
megmozdulnak, akkor annak az ügy
nek igaza minden tekintetben vitán 
felül áll. Mi már láttuk többizben Deb-

feltáró beadványunkra április hó 
1-én kelt 6577/VI.— 1936. számú 
leiratában válaszolt. A minisz
ter válasza az egész szakmai 
iparosságot érdekli, minélfogva 
a leiratot az alantiakban ismer
tetjük.

Amennyiben azonban ez tervbe 
vétetnék, erre az esetre B o r n e m 
is z a  Géza iparügyi miniszter ur 
közli azt, hogy minden befolyá
sát abban az irányban fogja 
érvényesíteni, hogy a kisipar 
részesítése a lábbeli közszálli- 
tásokban felemeltessék.

hessenek, amennyiben a K- Sz. 
52. §. 2. bekezdése kimondja, 
hogy az ily ajánlattevőtől rész
letes árelemzéssel való indoko
lást lehet bekérni. A Közszá li- 
tási Szabályrendelet e kikötését 
a miniszter — mint szabályt — 
elegendőnek tartja s ezért úgy 
véli, felesleges lenne, hogy a 
cipészipar részére különleges 
szabályok állíttassanak fel.

A miniszter e kijelentése arra 
enged következtetni, hogy a 
Közszállitási Szabályrendelet el
veinek alkalmazasa a gyakorlati 
életben fokozatosan halad s 
kétségtelen, hogy rövid időn be
lül el fogunk érkezni oda, hogy 
a kiiró hatóságok teljesen az uj 
élvek szerint fogják az ajánla
tokat elbírálni.

vőben, mint különben a rendőr
ségi és a postás munkálatoknál 
most is történik, teljesen kész 
lábbelikre kapjon megrende
lést. A miniszter ebbeli állás- 
foglalását a szakiparosság tel
jes megnyugvással és megelé
gedéssel veszi tudomásul, mert 
igy mindazok a panaszok, me
lyek a kiszabott anyag körül 
felmerültek, a jövőben egysze
riben megszűnnek.

récén kereskedőit megmozdulni s ők 
ma igazán elmondhatják magukról azt. 
hogy a m agyar kereskedő társadalom 
ban elsősorban képviselik a kari és a 
szociális haladás szellemét.

Vegyük csak az egyik, ugyan részlet- 
kérdésnek látszó, de alapjában véve 
nagy szociális problémát: a vasárnapi 
munkacíAÜnetet. Hol mozdultak meg 
tettekben először ebben az országban 
és hol érték el azt, hogy az összes 
kereskedők különbség nélkül összefog
tak ebben a kérdésben ? Ugyebár 
Debrecenben. Nem szokásunk sohasem 
kutatni az eredmények személyi része 
után, de kétségtelen, hogy Debrecen 
város kereskedőinek vezetői ebben 
elöljártak és bizonyos az is, hogy a jó

harcos Kontsek Géza abban a küzde
lemben is elül forgatta a fringiát.

Debrecen nagyarányú megmozdulá
sát követte az országban a propaganda 
és agitáció kiterjesztése a vasárnapi 
munkaszünet kötelezövététele érdeké
ben és e z  a küzdelem bar lezárva ma 
sincs még. de részleteiben hozott egy 
szabályozást, hozott tagadhatatlanul egy 
előrenyomulást. Mi fajtatjuk, hogy éppen 
ebben a kérdésben részletekkel kell 
bíbelődni, de nem tagadhatjuk azt. 
hogy igenis volt eredmény és van elő
rehaladás.

Most aztán az újabb megmozdulás 
jelét látjuk Debrecen felől. Ezt is a 
kereskedők iránti szociális szellem  
hatja át. Mi különös örömmel és meg
elégedéssel fogadjuk azt. hogy a szak
képesítés kérdésébén olyan hatalmas 
fegyvertársat kapunk, mint Debrecen 
összkereskedöinek társadalma. E hasá
bokról fejtettük ki nemrégen azt. hogy 
a magyar kereskedelem jövőbeli boldo
gulása függ attói. hogy a szakmai kép
zettség védelmére hozunk-e törvényi 
intézkedéseket.

Debrecen kereskedői és a debreceni 
kamara ebben a kérdésben is régen 
testvéries és m egértő szellemben együtt 
munkálkodnak. Nem választja el őket 
semmiféle elmélet és tan. örüljenek a 
debreceniek, hogy nincsenek abban  a 
kellemetlen helyzetben, mint mi itt a 
fővárosban, akiknek ezirányu törekvé
sei sohasem fognak a fővárosi keres
kedelmi és iparkamara részéről meg
értésre és támogatásra találni csak 
azért, mert a kamara vezetősége bel
kereskedelmi kérdésekben is a liberá
lis tanok csalhatatlanságára esküszik.

A  debreceni kamara elnöke meghall
gatta a 120 lagu nagy küldöttségét és 
itt rámutatott a derék Kontsek  Géza 
arra. hogy elsősorban a fűszer- és a 
csemegekereskedelem helyzetén kell 
segíteni, mert ami itt történik, borzal
mas. Ijesztőek is a számok, melyeket 
a kérés alátámasztására felhozott. Há
ború előtt mindössze 128 fűszer- és 
csem egekereskedője volt a civis-várós- 
nak. ma pedig 650. Felesleges mondani, 
hogy milyen katasztrofális következm é
nyek fűződnek ehhez a tényhez. Ezek 
a hatalmas eltolódások más városban, 
sőt magában a faluban is megvannak. 
Országszerte b o r z a lm a s  aránytalan
ságoknak vagyunk tanúi. Ha pedig 
mindehhez hozzávesszük, hogy mi sem 
könnyebb, mint ilyen körülmények kö
zött a kiskereskedelemnek ezt a nemét 
a nagytőke szervező befolyásának W. 
tenni, akkor láthatjuk, hogy a belső és 
külső ellenségek m ilyen sorozata nyom
ja a füszerkereskedőket.

Tass Jenő, a küldöttség második szó
noka ugyancsak igazolta Kontsek  Géza 
érveit és adatait, de a feltörő ifjúság 
részéről, a készülő kereskedők részéről 
H orn ung  János ugyanazt mondotta. 
Sesztina Jenő —  akinek nemes törek
vései patinát adnak a debreceni ka
marai elnöki széknek —  válaszában, 
mint a maga egyéni álláspontját leszö
gezte, hogy a szakképesítésnek beve
zetését helyesli. De tovább is ment. 
Mint a kamara elnöke, egyben a ka
mara álláspontját is leszögezte és ez 
teljes mértékben egyezik a m agánvé
leménnyel. Azonnal megmondotta Sesz
tina  Jenő azt is. hogy a kérdésben a 
kormányhoz a kamara előterjesztést 
tesz és a legteljesebb súllyal beleveti 
magát abba, hogy ez a kérdés tényleg 
rendeztessék.

íme, igy van az. ha a kam ara közel 
á ll a kisemberekhez és m egérti azok
nak fá jdalm át és törekvését. Senkinek 
sem görbült meg a hajaszála azáltal, 
hogy a debreceni kamara igy expo
nálja magát a fűszer- és csemegeke
reskedők szakképzettségének védelme 
érdekében. A zt hisszük, itt Budapesten 
sem szabadna em beri akadályának 
lennie annak, hogy maga a kamara is 
mulasson szivet e kisemberek fel. • - •
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A debreceni kereskedelmi 
kamara a kereskedői szak- 
képesités bevezetéséért

A Wolfner szerződést felmondották

Az irreális árajánlatok elleni védekezés

A cipésziparosság a jövőben teljesen 
kész lábbelikre fog rendeléseket kapni
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Nézzen utána, 
hogyan 

csökkentheti 
üzemköltségeit.

H asználjon  gázt, 
m ert

olcsó, 
gyors  

és tiszta.
Fordu ljon  d í j t a l a n  

költségvetésért

Budapest 
Székesfőváros 

Gázmüvei 
városi irodáihoz

H í r e k
E sk ü vő . Hús vét vasárnap

ján vezette oltárhoz S z v i te k  
Gusztáv, a Pau lovits- nyomda 
tisztviselője D e é s y  Kornélia ur- 
leányt. Szövetségünk tagjai kö- 
/.ül többen megjelentek az es
küvőn.

H alá lozások . S te s s e l Nán
dor tagunkat súlyos gyász érte 
édesanyjának, ö z v .  S te s s e l Já
nosáé úrnőnek elhalálozásával. 
Temetése április 1 1-én volt a 

•rkasréti-temető halottasházá- 
az evangélikus egyház szer

tartása szerint. Nagypénteken 
temettük el nagy részvét mellett 
t íe d e c s  Sándor füszerkereskedö 
tagunkat a rákoscsabai temető 
gyászházából a református egy
ház szertartása szerint. Szövet
ségünk a gyásztól sújtott csa
ládokat részv étirattal kereste fel.

Túri B é la  ha lá la . Az ősi
‘■irályváros. Esztergom Husvét 
hétfőjén helyezte örök nyuga- 
omra a város népszerű és tra
gikus hirtelenséggel elhalt kép- 
iselójét: T ú r i  Bélát. Az orszá- 
o s  méretű gyász pompa között 
eghuzódott Szövetségünk 
zinte bensőséges részvéte is, 
szén T ú r i  Szövetságünk ala- 
ása óta díszes levelezői tag- 
■dánk egyik kimagasló alakja 

olt, csak úgy, mint a keresz- 
ny politikában is vezető sze- 

epet vitt életének utolsó pillá
jáig. Ideális gondolkozása,
'■; n es fegyverhordozása min- 
leníelé rokonszenvet biztosított 
ieki s valóban a gyász túllép
je Esztergom ősi falait.

<53 ^  ̂  csokoládét 
árusítsunk

A  B. Sz. sikeres közben
já rása  a  m űkereskede

lem érdekében
A postatakarékpénztár megtisztítja 

aukcióit
A legutóbbi Baross közgyű

lés többek között olyan határo
zatot hozott, mely arra irányult, 
hogy a postatakarékpénztár ál- 
ta! megrendezett aukciókon az 
utóbbi években nagy tömegben 
jelentkező silány kivitelű, nem 
művészi értékű festmények s 
egyéb dísztárgyak onnan távo- 
littassanak el, mert ez rontja 
nemcsak a műkereskedelem 
helyzetét, hanem egyben mé
lyen leszállítja magának az auk
ciónak erkölcsi nívóját is. hi
szen a silány tömegcikk beve
zetése megrendíti a közönség 
hitet.

A panaszt közgyűlésünk ha
tározatából kifolyólag felterjesz
tettük F a b in y i Tihamér pénz
ügyminiszter úrhoz, aki azt a 
maga részéről pártolólag s ér
demi elintézés céljából a posta
takarékpénztárhoz tette le. Ez 
ügyben meghívás folytán d r. 
F u r e b l  Győző alelnök. ügyve
zető-igazgatónk a postatakarék- j 

pénztár vezérigazgatójával d r• 
T o r m a y  Bélával beható tanács
kozást folytatott, aminek ered
ménye lett egy rögtönzött meg
beszélés.

A posta vezérigazgatója maga 
is elismerte, hogy a felhozott 
érvek feltétlenül helytállóak, 
mindenekelőtt az. hogy az auk
cióknak az eredeti Baross el
gondolás szerint meg kell
radniok a nehéz helyzetbe

‘ott polgári osztály lakáskincsei 
méltányos értékesítési lehetősé
gének s ennek érdekében való
ban el kell távolítani a nagy
tömegű selejtes dolgot. Viszont 
az aukció is üzleti vállalkozás, 
mely a maga budgetjével dol
gozik s igy természetesen preli- 
minált bevételekre is számit.

Örvendetesnek kell megjelöl
nünk azt, hogy a postatakarék
pénztár vezérigazgatója ezeken 
a szükebb magángazdasági 
szempontokon túltette magát és 
k é s z n e k  n y i la t k o z o t t  a r r a ,  h o g y  
F u r e b l  G y ő z ő  a le ln ö k ü n k  á lta l  
e lő t e r je s z t e t t  á l lá s p o n tu n k n a k  
m e g fe le lő e n  a  n a p i  a u k c ió k b ó l  
a  k i fo g á s o l t  a n y a g o t  a  j ö v ő b e n  
k ih a g y ja . Ezzel ismét helyreáll 
a normális kapcsolat a művész
világ és a műkereskedelem kö
zött, amennyiben a művészek 
értékes s arra való dolgait leg
inkább a műkereskedelem fogja 
a közönséghez juttatni.

A szerdán este megtartott el
nöki tanácsülés a sikeres tár
gyalásokról örömmel értesült s 
egyöntetűen úgy határozott, 
hogy d r. F a b in y i Tihamér pénz
ügyminiszter urnák a magyar 
műkereskedelem érdekében el
foglalt álláspontjáért köszönő 
feliratot küld. Ugyanakkor az 
elnöki tanács melegen megkö
szönte d r .  P u r e b l Győzőnek az 
ügyben kifejtett fáradozását.

ju-

A A  kg  e g é s z s é g e s ,  rostált fehér Q O  
J L W  bab , zöld borsó  vagy  lencse P

Radó Pál Budapest, Nagyvásártelep
Tele fon : 38-6-5S és Rökk Szilárd-utca 21. Tele lőn : 34-0-59.

cipészipartestületi választások 
eredménye

„ S ID O L “
0 * w  U pót

Budapest.
Telefon

ktfc gváni r. L
. VII.. C fret utca 14. m -

« ~ 8 6  *  S f c f c g L

Kedden zajlottak le a fővá
rosi ipartestületben a közgyűlési 
választások, melyek a polgári 
frontnak nem várt letörését 
eredményezték. A hivatalos 
sárga-iista, mely szemben állt a 
polgári ellenzék fehér-listájával. 
Az összesen leadott- 629 szava
zatból az elnökválasztásnál 411, 
az alelnökök választásánál pe
dig 404 érvényes szavazatot 
kapott* úgy hogy a polgári el
lenzék ebben a választásban 
érthetetlen és nem érdemelt ha
talmas vereséget szenvedett. A

választás eredményeképen az 
ipartestület e l nöke  B a ld a u f  
László, alelnökei pedig N y e s te  
Mihály és M a r b a c h  Bernát let
tek. Természetes, hogy a sárga
lista összes egyéb jelöltjei is 
maradéktalanul győztek.

A választás előkészítésének 
idejében ismételten felmerült a 
gondolat a túlsó oldalról is arra, 
hogy együttes listával induljon 
a két tábor, azonban a fővárosi 
cipészipartestület beléietének is
merői úgy találták, hogy felemás 
gazdálkodásnak eredménye nem

-,ehet. Ha a polgári oldal magá
hoz akarja ragadni a hatalmat, 
akkor teljes mértékben csak a 
saját embereivel lehet körülvéve. 
A választás előkészítése és le
folytatása körül az a polgári tá
bor, melyet mi ismerünk, a leg
teljesebb mértékben eleget tett 
kötelességének és éjt napallá 
téve dolgozott. El kell viszont 
ismerni azt, hogy a túlsó olda
lon roppant lelkesen dolgoztak 
és az eredmény nem is maradt 
el. Ebből a polgári frontnak le 
kell vonnia önmagára nézve a 
megfelelő következtetéseket. 
G y ő z n i  c s a k  a z  tu d , a k i  le lk e 
s e n  é s  m in d v é g ig  k i ta r tó a n  
a k a r ja  a  g y ő z e lm e t . Aki vakon 
bízik és inkább a szerencsére 
ad, mint az erőviszonyokra, 
annak feltétlenül vesztenie kell. 
Es ez történt itt is, amikor 
annyi esztendei keserves küz- 
ködés és eredménytelenség után 
ismét csak ott tartunk, hogy a 
fővárosi cipészipartestület nem 
a polgári front kezében van.

Úgy értesülünk, hogy a ci
pésziparosság legnagyobb részét 
ez a választás is teljesen hide
gen hagyja, aminek jele az, 
hogy a közgyűlésen az ip a r te s 
tü le tb e n  a n y a k ö n y v e z e t t  t ö b b , 
m in t  3 0 0 0  c ip é s z ip a r o s  k ö z ü l  
c s u p á n  a n n a k  e g y ö tö d r é s z e  
j e l e n t  m e g . Azt is el kell ismerni, 
hogy a túlsó oldalon nemcsak 
lelkesedéssel és tűzzel dolgoz
tak, hanem hatalmas anyagi 
felkészültséggel is. A választás 
napján nyilv ánvalóvá vált, hogy 
azok a körök, melyeknek leg
nagyobb érdekük, hogy az ipari 
novella rendelkezéseire való 
tekintettel valamiképen befo
lyást gyakorolhassanak az ipar
testületre, nem riadtak vissza 
semmiféleáldozatkészségtőlsem. 
Meg is lett az eredménye. Mind
d é  n h e z ,  ig y  m é g  a z  ip a r te s tü 
le t i  k ö z g y ű lé s i  v á la s z tá s h o z  is  
p é n z  k e ll . Egyebekben — igy 
mondják a polgári körökben — 
az uj vezetőség ám csak gaz
dálkodjék tovább, kilátás nincs 
arra, hogy a cipésziparos töme
gek érdeklődést tanúsítsanak az 
ipartestületi dolgok iránt.

A  R E K L Á M . Á llandó. észszerű és 
ügyes reklámozás minden gyári-, ke
reskedelmi-, ipari vállalatnak, üzletnek 
a lelke, rugója, az éltető eleme. H o
gyan, hol és mikor hirdethető a leg
sikeresebben. legjobban és legolcsób
ban, megtudható Leopold Gyula 'mo
dern hirdető vállalatánál, Budapest,
VII., Erzsébet-körut 39., ahol kiváló 
szakértelemmel, 40 éves elsőrendű ta
pasztalattal, odaadó lelkiismeretesség
gel és páratlan pontossággal eszközöl
nek hirdetéseket és reklámokat az ösz- 
szes újságokban. Költségvetések és ter
vezetek ingyen ! Telefon : 42— 1—55.

H A LA T pedig ZIMMER-nél veszek
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H IR D E T M É N Y E K
Ke 33188 31936. A  budapesti kir. tör

vényszék közhírré teszi, hogy Káhli 
Pá l és Társa  bpesti (IV.. Váci-ut 78 ) 
bej. cégre és annak tagjaira Káld i Pál 
es Káld i Benjám in Béláné  szül. Bienen- 
feld M alvin  kozmetikai cikkek hideg 
utón való előállításával és kereskedé
sevei foglalkozó budapesti (IV.. Váci 
ucca 78.) lakosra nézve a csődön kívüli 
kényszeregyezségi eljárást megindította. 
\ agyonfelügyelő dr. Messinger H ugó  
budapesti (V ili.. Szentkirályi ucca 3.) 
ügyved. Bírósági jogi megbízott dr. 
Gold István budapesti (IV., Andrássy- 
ut 6. szám) ügyvéd. A  hitelezőknek 
követeléseiket 1936. évi április hó 27-ig 
be kell jelenteniük az Országos Hitel" 
védő Egylet központjánál Budapest, 
(V . kér.. Alkotmány-utca 8. szám. 
és felhívja a kir. törvényszék a hitele
zőket. hogy a netán létrejött magán- 
egyesség elleni észrevételeiket az egyes- 
ségnek a Budapesti Közlönyben való 
közzétételét követő 15 nap alatt ugyan
itt Írásban jelentsék be. A z  egyezségi 
eljárás megindítása iránti kérelem elő
terjesztésének napja : 1936. évi március 
hó 10. napja. A z  egyezségi eljárás meg
indításának joghatálya 1936. április 
hó 6. napján áll be.

Budapest. 1936. április hó 6-án.
Dr. Kunst G yőző  s. k. kir. tv. biró.

34164 3/1936. A  budapesti kir. tör
vényszék közhírré teszi, hogy Hor- 
vát és Herbst budapesti (V., W ekerie 
Sándor ucca 2.) bejegyzőit cégre es 
annak tagjaira H orvát Béla és Herbst 
Jenő textilgipökereskcdők budapesti 
(V.. W ekerie Sándor ucca 2.) lakosokra 
nezve a csődönkivüli kényszeregyezségi 
eljárást megindította. Vagyonfelügyelő 
dr. Soltész H enrik  budapesti (\ I . Gróf 
Zichy Jenő ucca 36.) ügyvéd. Bírósági 
jogi megbízott dr. Bolla György  buda
pesti (IV.. Ferenc József-rakpart 3.) 
ügyvéd. A  hitelezőknek követelései
ket 1936. évi április hó 28. napjáig 
írásban be kell jelenteniük az Orszá
gos Hitelvédő Egylet központjánál 
(V.. Alkotmány-utca 8. sz.) és felhívja 
a kir. törvényszék a hitelezőket, hogy 
a netán létrejött magár.egyezség elleni 
észrevételeiket az egyezségnek a Buda
pesti Közlönyben való közzétételét kö
vető 15 nap alatt ugyanitt írásban je
lentsék be. A z  egyezségi eljárás meg
indítása iránti kérelem előterjesztésé
nek napja: 1936. évi március hó 31. 
napja. A z  egyezségi eljárás megindítá
sának joghatálya 1936. év i április hó 
7. napján áll be.

Budapest, 1936. április hó 7-én. 
i Dr. Kunst G yőző  s. k. kir. tö:v. biró

Ananász-fantázia
A  Steiner József és Fia  keksz- és 

csokoládé-gyar egy szenzációs uj cik 
kel lepi meg a piacot. A nanász-fantá
zia  néven a kandirozott ananász-sze
lethez tökéletesen hasonló, újfajta kom
pozícióból készült, kerek szeletet ho

zott forgalomba. A z  Ananász-fantázia 
átlátszó hariyapapírba csomagolva, kis 
arany vignettával ellátva. 24 darabos 
dobozban 20 filléres eladási áron kerül 
forgalomba. Ez a kitűnő izü kandiro- 
zotl gyümölcs slágere lesz az idei sze
zonnak. mert a legigényesebb gurman- 
dot is ki tudja elégíteni.

Tudod mit ? 
E G Y Ü N K

F R U T T l - í !
Stühm er-gyártm ány

K L E I N  A L A D Á R  ÍSl.fd.
á s v á n y v i z e k  nagykereskedése
VI., SZO ND Y UCCA 94.________Telefon 13-9-52.

~~ MELLINGER-féle „C flS IN in  pörkölt kávé a legjobb.

Könyvek, Színházjegyek
P le ife r  Ferdinánd (Z e id W  T es tv é rek ) 

nem zeti könyvkereskedésbe*

Budapest* IV.. Kossuth Lajos-u. 5.
^^^^^A^jIemzelO^asziní^iaJotáJában^^^^

háztartásbeli cikt  D ÁN  ADRIÁN:
VUL. K isfaludy-u  39

a - J —m.

Képkeretek
HOFFM ANN FERENC nál

BUDAPEST*
IV  Károly-krt. 28. IV . G er lócz i-* . 5

LINGEL
b ú t o r

Ü gyeljen  a keresztnévre ! !
Magyarország aranykoszorus mestere

S z le z á k  László
harangércöntőde, 
h arangfelszerelés 
és haranglábgyár

BUDAPEST,
VI., Petneházy-u. 78.
(V I.  Frangepán-u. mellett) 
Saját ház. Telefon : 91-3-53 

Párisi v ilágk iá llításon  d íszok levé lle l. 8 nagy 
arany- 1 nagy e z  Qstéremmel. több állam i ok 

levé lle l kitüntetve.

Számtalan egyházi e lism erő  le v é l!

Valódi SZEGEDI TA R H O N YÁ T  
és P A PR IK Á T

D A N N E R  P É T E R  F IA
cégnél

a hírneves szegedi tarhonya leg
régibb nagybani előállítójánál 

rendeljen.

S Z E G E D .

A lapítva 1845-ben Tel. 11-41

U L R IC H  B. J.
B U D A P E S T

VI., V ilm os császár-ut 31.

: F ü rdőberen dezések , 
ólom , vas  és  ré z 
c sö vek , szivattyúk, I 
h a ran g ,vas  és  r é z - ] 
lem ezek .

Teherauiom obilok, autó
buszok, u tcaseprőgépek, 
tűzoltó-, locsoló-autok, 
Teudloff — Dittrich-féle 
armatúrák, szivattyúk, 
tűzoltósági és  k ö ze g é s z 
ségügyi szerek , köztisz
tasági eszközök .
Kiváló pgyébb g y á r t m á n y o k :
Ipari stdbllmotorok, lokomobilok, 
mezőgazdasági gépek. traktorok, 
vizhordó- óe őntözőkocsik. K ü lö n 
f é l e  h e n g e r e l t  á ru k . acél- és 
vasöntvónyek, ön tö tt  v a s c s ö v e k  
és karikás kályhák, é  J o b b á g y ,  
f é l e  f f o l y t o n é g ő  k á l y -  
h é ln k  f e l ü l m ú l h a t a t l a n o k !  
Tartalékalkatrészek mezőgazdasági 

gépekhez és automobilokhoz.

Magyar kir. áll. vas-, 
a c é l-  és g é p g y á r a k
Bpest, X. Köbányai-ut 21.

T e le f o n  : 4 6 -0 -2 9 .

Stem bach
J án o s

közp. fűtés-, gáz-, v ízvezeték , csatornázás 
épü letbádogos és lakatos munkák vá lla la ta

HOLUBSÖRÖZŐ
K o s s u th  L a jo s  u tca  12. 

K itű n ő  k o n y h a , D r e h e r  s ö rö k
____  p o lg á r i  á ra k .

Hirdessen a Baross Szövetség lapjában!

[ HAIDEKKER
kerítés

S.'t' házi láli-novek. j/ r r iu v rp  k. o i is ip  -k  k. 
ZciaS-Üvegckkcl. tÍQromctr-r*-k hrrri.r. . n 

leg jobb  kivitelben

CALDERONÍ É S  TÁ R S A
látszerészeknel

Bpest, V., Vördsmarty-tér 1. £;lefon

Vass János 
irógépüzem

Irányi ucca 4. T : 83-6-28.

FRATELLI
DEISINGER

kávé-, teakülönlegességek 
szaküzlete

HIRMANN FEREhC
fém árugyára
BUD APEST,

VII., Csányi ucca 9.

_L

E H e rc e g

sterházy husárugyár
Ajánlja  : K apu vár. Sopron  vm.
Kitűnő minőségű sonkáit, finom  
f e l v á g o t f a i t. húskonzerveit és 

Y E S T O R  ételízesítőit.

Naponta
F R I S S  T O J Á S T

1 h á z h o z  s z á ll ít

Grandits Ferencné
Központi csarnok Telefon : 85-0-68.

M Ö S  S  M E R
vászon. fehérnem ű, k e lengye

n , Wci-u. 1-3. (Tiirr István-u. sarak.)
Baross-tngo -n «k 5*/# engedmény

K z e r  á l d á s t  j e l e n t
az egészségre az Imperial fügekávé él
vezete. mert szavatolt tiszta fügéből 
lesz előálliíva. Tápereje felülmúlhatatlan

D ik k  F id é l  é s  T á r s a ,  Budapest. 
IX.. Soroksári-út !02. Telefon : 37-5-47 
Minden füszerkereskedésben kapható

Adóügyekben
n e  s a j á t  f e j e  s z e r i n t  

j á r j o n  e l .  K e r e s s e  f e l  

a d ó ü g y i  ú t m u t a t ó  

i r o d á n k a t .

Krayer - Lakk - Festék
Kmyar B. éa T é m

‘ i V— M d á4. T fL j

Felelős sserkesaM: Tábory Óékor 
K iadótulajdonos: BarossSzőoetség Ke

reskedő, Iparos és Rokonszakmák  
Országos Egyesülete.

Felelős k ia d ó : dr. Domokos

Nyomatott; Paulovita Imre könyvnyomdájában Budapest. VII. Nyár-u. 6. —  Telefon 37— 3— 13
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Előfizetési ára évi 24 pengő 
Dohányárus tagoknak ingyen

M egje len ik  minden hó 
e lső  és  harm adik csütörtökén

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
IV., Bástya ucca 5. földszint 4.

Tele fon : 86-8-67

T an ta lu sz i
tan tu sz

A tantusszal baj van. Baj 
volt és baj lesz ! Hogy mik 
ezek a bajok a nagyközönség 
szempontjából, azzal mindenki 
tisztában van. Ez a modern kor 
tantaluszi szüleménye rengeteg 
vita és ellenvélemény dacára 
látta meg Budapest kormos ege 
alatt görnyedő polgárok jobb
sorsra érdemes zsebeit. Még 
születése előtt találtak ellene ép
pen elég érvet- pedig addig csak 
a fantázia, az elmélet adta az 
angumentumokat. Megszületése 
után a szomorú gyakorlat meg
sokszorozta és egyúttal indo
kolté is tette a Beszkárt-valuta 
ellen felsorakoztatott érveket, 
melyek azonban viszhang nél
kül halkultak el a Beszkárt ber
keiben. A Beszkárt makacson 
ragaszkodik a tantuszhoz. holott 
ők maguk azt állítják, hogy 
arra ráf„i^.e t ne  k- a publikum 
utálja. És mindezek dacára a 
tantusz él és virul.

Dehát most nem erről van 
tulajdonképpen szó. Hogy mi
lyen logikátlanság tartja életben 
ezt a méregutalványt, nem mi
ránk tartozik. Ha a Sors igy 
rendelte, majd csak elviseljük 
a többi rosszal együtt• Minket 
a tantusz tulajdonképpen csak 
két szempontból érdekel.

Az egyik az, hogy ha már 
áruljuk, mit keresünk rajta?! 
Végre egyszer ezt a kérdést is 
tisztázni kell és kívánatos volna 
ebben egyöntetű álláspontra he
lyezkedni. Abban azt hisszük 
minden trafikos egyetért, hogy 
a mai 1 — ÍV*°/0-os haszonért a 
tantuszt nem érdemes árusítani. 
Tehát
vagy  emelje fel a Beszkárt 
a jutalékot, va gy  árusítsa 

ő  m aga.
Ezirányban már v o l t a k  a 

múltban tárgyalások és ez a 
kérdés még ma sincs bezárva, 
igy nem akarunk az események
nek elébevágni, csak mint ak
tuális problémát említjük meg. 
Annak a reményünknek adunk 
kifejezést, hogy a tárgyalások 
végül is a jutalék olyan mérté
kű felemelésével nyernek befe
jezést amelyért az árusítást ér
demes tovább is fenntartani. 
Ebben a kérdésben tehát ezút
tal nincs szándékunk harcot 
provokálni, előbb megvárjuk az 
eredményt.

A  másik kérdés amely minket 
szorosan érdekel a t a n t u s z  
m e z t e l e n  á r u s í t á s a .  
Minden trafikos jó l tudja, meny
nyi időt pocsékol el a tantusz

egyenkénti pötyögtetésével. Kü
lönösen sok bosszúságot okoz 
ez ott, ahol a trafikforgalom 
kielégítő, mert nagymértékben 
hátráltatja a kiszolgálást és fel
tartja a positiv forgalmat. Ennek 
az anomáliának a kiküszöbö
lése igen egyszerű és célrave
zető, sőt a n y a g i  h a s z o n 
n a l  járó megoldást ajánlunk 
a Beszkártnak.

C som ag oltássá a tantuszt 
ötös és tizes csom agokba.

Az ilyen becsomagolt tantusz 
árusítása sokkal gyorsabban tör
ténhetne és egyúttal kizárna 
minden tévedést is. Nem lehet 
többet, vagy kevesebbet adni és 
igy elkerülhetővé válnának a 
nem ritkán előforduló reklamá
ciók. melyek néha kellemetlen 
szituációkai teremtenek. A  gyors 
kiszolgálásnak nemcsak maga 
a trafikos, hanem elsősorban a 
vevő örülne a legjobban, mert 
hiszen az is köztudomású dolog, 
hogy nincs még egy olyan siető 
vevő. mint a tantusz vevő. Ta
lán éppen a nagy sietség miatt 
hagyja mindegyik nyitva az aj
tót akkor is, mikor berobog és 
akkor is mikor kirohan. ( Csodá
latos■ hogy még nem Írtak fel 
néhányat gyorshajtásért.)

Az anyagi haszon (és talán 
ezzel lehet hatni a Beszkárt el
határozására) abban nyilvánul
na meg, hogy a tantusz csoma
golására felhasznált papiroson 
nagy hirdetési üzletet lehetne 
lebonyolítani. Hirdető cégeink 
kapva-kapnának az alkalmon, 
mert hiszen rengeteg ember ke
zén fordulna meg a tantusz- 
csomagon elhelyezett hirdetés. 
Kétségtelen, hogy ez jó  üzlet 
lenne. A  gondolat mindenesetre 
megfontolásra méltó és remél
jük, ha a gyorsabb kiszolgálás 
érdekében nem is, de a jó üz
let reményében a Beszkárt haj
landó lesz kérésünknek helyet 
adni.

Az ne aggassza a Beszkárt-ot. 
hogy az 5-ös és 10-es csoma
golást a közönség igen nagy 
,,adag“-nak fogja találni és ezért 
nem veszi, mert a jó  Pesti pub
likum majd ezt is meg fogja 
szokni, hamár a Beszkártot is 
megszokta.

Higyjék el azt már, hogy csak 
jót akarunk és fogadják meg 
azt a tanácsot is, hogy egyez
zenek meg méltányosan a tra- 
fikosokkal mert abból elsősorban 
a Beszkártnak lesz haszna. Jobb 
a trafikos, mint a tantusz auto
mata. Annál az automatánál 
mindenesetre jobb , amelyik az 
időjárás változásai szerint sze
szély eskedik, vagy amelyik egy 
drb 20 filléresért 5 drb 20 fillérest 
és még 3 drb tantuszt ad visz-

sza. A trafikos végre is arany
pengővel fizet mig az automa
tában néha még nadrággomb 
is van. Isten tudja, hogy csinál
ják, de a pesti vagányok ellen 
még egyenlőre nincs tökéletes 
automata. És az automatát sem 
csinálják ingyen.

És ha mindez nem elég ar- j 
gümentum a Beszkártnak, akkor I 
bár fájó szívvel de lejtell mon- I

dani arról a szoros kapcsolatról 
melyet a tantusz teremtett köz
tünk. Le kell mondani a n a p i  
e s e t l e g e s  10 — 15 filléres 
hasznokról amit a tantusz jelent 
ma egy—egy trafikosnak és hiá
nyozni fog üzletünkből a rep- 
deső kabátszárnyakkal t o v a  
nyargaló tantuszvevő. — Ki fog
juk bírni. —

vitéz Csihás Endre

Csoportunk tisztelgése  
a bizományi áruhitel 
ügyében

Többször irtunk már arról, 
hogy a bizományi áruhitel kér
dése illetékes felsőbb hatóságaink
nál komoly megfontolás tárgyát 
képezi.
'F’Az elvi döntés meghozatalánál 
tekintettel a kérdés nagy hord
erejű voltára, fokozottan áll a 
latin közmondás : Quid-quid ag s, 
prudenter agas. et respice finem. 
(Bármit teszel, óvatosan csele
kedjél és fontold meg végig a 
dolgot.)

Úgy a központi Igazgatóság, 
mint Csoportunk, amely a bizo
mányi áruhitel kérdését szőnyegre 
hozta, egyaránt átérzi ezeknek az 
aranyszavaknak az igazságát.

Sok apró részlet adódik, ame
lyek mindegyikével behatóan kell 
foglalkozni, hogy ez a nagyfon- 
tosságu intézmény az emberileg 
lehetséges, legtökéletesebb alak
ban megszülethessék. Sok meg
oldandó részletkérdés vár kellő 
megoldásra, hogy azután a bizo

mányi áruhitel intézménye zök
kenés mentesen megteremthesse 
azokat az áldásos gyümölcsöket, 
amelyet tőle az egész trafikosság 
közjava érdekében remélünk.

Ezek a megfontolások vezették 
Csoportunkat, amikor újabb be
adványt dolgozott ki, amelyben 
a bizományi áruhitel intézménye
sítésének Iagapróbb részleteire is 
kiterjeszkedtünk. Ezt az újabb 
előterjesztést előzetes megállapo
dás alapján április hó 6.-án nyúj
totta át Csoportunk népes küldött
sége vitéz Karay Béla elnök ve
zetésével a Központi Igazgató
ságnak.

A fogadtatás alkalmával a kér
dés beható eszmecsere tárgyát 
képezte s azzal az örömteljes be
nyomással távoztunk, hogy az ügy 
legfelsőbb hatóságainknál a leg
jobb indulatu elbírálásban része
sül, a legkomolyabb formában 
tárgyaltatik s az elvi döntés nem 
várathat sokáig magára.

O rszágos tra fik o sn ap  
m ájus hó 13.-án

Hirt adtunk már korábbi lap
számunkban arról, hogy a Bu
dapesti Nemzetközi Vásár alkal
mából nagy találkozót tervezünk 
vidéki és budapesti kartársaink 
részére. A Nikotex rt Igazgató
sága szeretettel karolta fel a ter
vet és nagy áldozatkészséggel fá
radozik a siker érdekében.

Örömmel jelenthetjük, hogy 
az országos trafikos találkozó 
előkészületei nagyban folynak a 
magy. kir Dohányjövedék és a 
Nikotex Rt. részvételével, ami ál
tal ez a találkozó egy országos 
trafikos nappá bővült. Az idő
pontot hétköznapra tűztük ki, 
hogy kartársaink minél nagyobb 
számban vehessenek részt. M á 
ju s  13-án, s z e rd á n  le s z

a z  o r s z á g o s  t r a f ik o s  n a p
egész napos programmal, amely- 
ben a nemzetközi vásár, a lágy
mányosi dohánygyár és a Nikotex 
rt. üzemének megtekintésén kívül 
gondoskodunk szórakozásról is. A 
részletes programmot még nem 
áruljuk el, mert azt kellemes meg
lepetésnek szánjuk.

Kérjük kartársainkat, hogy leg
később májas 1-ig mindenki je
lentse be a Baross Szövetség Do
hányárus Csoportjánál részvételét, 
mert a v e n d é g ü l- lá tá s t  csak 
azok részére biztosíthatjuk, akik 
idejében jelentkeznek. Akinek nincs 
féláru utazási kedvezménye, cso
portunk utján kaphat féláru uta
zásra jogosító igazolványt.

A részvétel bejelentését a kö-
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vetkező adatokkal kérjük: 1) Név.
2) lakhely és pontos cím, 3) kér-e 
féláru utazási igazolványt?

Hiiszük, hogy az országos tra- 
fikos nap találkozója méltó de
monstráció lesz a Dohányjövedék, 
a Nikotex rt. és a trafikosság 
érdekközössége mellett; s hisz- 
szük, hogy kartársaink olyan 
örömmel és szeretettel fogadják 
ezt a találkozót, amilyen nagy 
szeretettel és a dohányárusok 
iránti nagy megértéssel rendezi 
a Nikotex rt. és a Baross Szövet
ség Dohányárus Csoportja. La
punk legközelebbi számában (má
jus 7-én) közöljük a részletes 
programmot és minden szükséges 
tudnivalót is.

Délvidéki 
B a ro ss  ünnepély  

Szegeden
A Baross Szövetség junius hó 

7-én. vasárnap délvidéki szerve
zési ünnepélyt rendez Szegeden. 
Ebből az alkalomból különvonat 
indul Budapestről és Békéscsa
báról Szegedre A budapesti kü
lönvonat útközben Cegléden is 
megáll, ahol ceglédi és ceglédvi- 
déki kartársaink még felszállhat
nak. A részvételi dij személyen- 
kint P 5.90, amely a szervező 
irodába május hó 20-ig befize
tendő. A részvételi díjban benn- 
foglaftatik az oda- és visszauta
zásra jogosító vasúti jegy ára, 
továbbá az uj Baross-jelvény ára, 
amelynek viselése jogosít a Sze
gedi Ipari V'ásár megtekintésére, 
a Dóm-téren tartandó ünnepsége
ken megfelelő hely elfoglalására 
és részletes programmban foglalt 
egyéb események díjtalan meg
tekintésére A vonat indul a Nyu
gati pályaudvarról reggel 6.25 
órakor és visszaérkezik ugyanoda 
23.30 órakor.

Május 20 után a részvételt nem 
tudjuk biztosítani. Kérjük tehát 
kartársainkat, hogy minél előbb 
jelentsék be részvételüket. A sze
gedi Baross-ünnepély alkalmából 
Dohányárus Csoportunk délvidéki 
szervezógyülést tart Szegeden, s 
igy kívánatos, hogy budapesti kar
társaink is minél nagyobb szám
ban vegyenek részt a kartársi 
együttérzés tanúbizonyságaként. A 
kiránduláson családtagok is részt- 
vehetnek.

fürdésül a Baross Szövetség lapjában I

H ú s v é ti k ö r s é t a  Budapesten
8 OOO kül földi  l á t ogató  é s  a i r a í i kos  k i r aka tok

Repülőgépen, autón, autókaron, 
vonaton és hajón 8000 idegen 
érkezett Budapestre a húsvéti ün
nepekre. A legtöbben bécsiek 
voltak, akik mióta különváltunk
__ talán még jobban szeretnek,
mint régen. Eszembejut egy há
zaspár, akik állandóan civódtak, 
végül elváltak — és azóta nem 
tudnak egymás nélkül élni ! Így 
vagyunk mi is : bécsiek és buda 
pestiek. Az osztrákok után szám
ban vezettek a németek, az ola
szok és az angolok, de igen sok 
svéd, norvég, finn. belga és len
gyel vendég is volt.

A Főváros egész külső képén 
meglátszott a 8.000 vendég jelen
léte. Mozgalmas volt az utca. 
Autók és autókárok robogtak kül
földiekkel. Kisebb-nagyobb cso
portok rótták az utcákat. A sok 
idegen érdeklődő szem tágranyil- 
tan fotografálta a sok szép látni 
valót. Minden szem megakadt a 
pesti utca kirakatain. Vasárnap 
volt. Az üzletek zárva voltak, de 
az élelmes pesti kereskedők ízlé
ses. vonzó kirakatai biztosan sok 
idegenben keltették fel a vásár- | 
lási kedvet és másnap sokan be
tértek közülük egyik-másik üz- j 
letbe, hogy emléket vagy ajándé
kot vigyenek haza valakinek. A 
külföldiek érdeklődése az én fi
gyelmemet is felkeltette a kira
katok iránt. Valóban szépek a 
pesti kirakatok. Sokat fejlődtek 
az utolsó egy két évben. Talán 
nem is vettük észre, de ha kép
zeletben magunk elé idézzük a 
két-három év előtti kirakatokat és 
végignézünk most közöttük, mi
nekünk is meg kell állnunk gyö
nyörködni. íme Budapest legújabb 
látnivalója: a kirakat.

Elindulok én is körsétára a nap
sütéses, húsvéti vasárnapon és 
nézem a pesti kirakatokat. A Vil
mos császár-uton az egyik kirakat 
előtt két nő és három férfi áll. 
Messziről látom, hogy külföldiek. 
Az egyik élénk taglejtéssel ma
gyaráz. Olaszul beszél, mialatt a 
kirakatot nézik. Képek, festmé
nyek vannak benne. Nem tetszik 
nekik. Aki magyaráz, ugvlátszik 
szakértő, mert a többi figyelem

mel hallgatja. Legyint egyet a 
kezével és cigarettát kér társától. 
Az előveszi tárcáját, de üres. Kö 
rülnéznek, hogy hol van tralik ? 
Az utca másik oldalán messzebb 
látnak egyet — megindulnak felé. 
Közelebb megyek a képkereske
dés kirakatához. Hát bizony nem 
a legjobbak a kirakott képek. 
Tovább indulok, de nini:
nyitva van az üzlet! Képkeres 
kedés vasárnap nyitva ? Hogy 
lehet ez ! Megnézem jobban. Hi
szen ez nem képkereskedés, ha
nem trafik ! A kirakat megtévesz
tette az olaszokat, akik cigarettát 
akartak venni és ezért átmentek 
a másik oldalra. Gondolkodom, 
hogy bemenjek-e ezt megmondani. 
Nem mertem bemenni, mert fél
tem, hogy megkérdezi a tulajdo
nos : miközöm a kirakatához ? 
Inkább e sorok utján hívom fel 
a figyelmét, hogy a rossz képek 
elkergetik a vevőt, a kirakatban 
elhelyezett jó  magyar dohány pe
dig becsalta volna a vevőket, 
akik egy két doboz Extrán vagy 
Memphisen kívül (a külföldiek 
többnyire doboz számra vásárol
nak) bélyeget, levelezőlapot, gyu
fát, sőt talán más egyebet is vá 
sároltak volna.

Az eset után most már csak a 
trafikok kirakatait nézem. Képek, 
bazár-áruk, drogua-cikkek, hirde
tések. használt bélyegek, piszkos 
plakátok vannak mindenütt. El
szomorodva folytatom utamat Az 
egyik trafik színházjegy irodának 
látszik : tele van a kirakata mo
zik, kabarék, színházak müsor- 
plakátjaival. A másiknak tulajdo
nosa — ugylátszik — az antik 
dolgokat igen szereti, n.ert a ki
rakatában tavalyi strandplakátok 
és a multévi egészségügyi kiállí
tás plakátja látható. Jó porosak, 
nem nyúltak hozzá régóta. A har- 
mádik trafik kirakatában pest-kör
nyéki telek-parcellázási térképek 
vannak. Azt hinné az ember, hogy 
ingatlan-iroda, pedig trafik. A 
Nagykörúton két német igyekszik 
az egyik dohányárudéba, de mi
előtt bemennek, az egyik meg
kérdi tőlem: „Fz trafik"? Igen! 

— válaszolom, de megnézem,

hogy mi válthatta ki ezt a kér
dést. Most látom : a kirakat kivül- 
belül tele van apróhirdetéssel, 
csak az egyik sarokban látható 
_ dohányáru is.

A gyűjtött tapasztalatokat el
mondtam őszintén. Engedjék meg 
kartársa nk hogy az őszinteség
hez egy felhívást is főzzünk és 
ezt már a Baross Szövetség Do
hányárus Csoportja nevében tesz- 
szük.

Tudjuk nagyon jól. hogy rávan 
utalva mindegyikünk a mellék- 
cikkekből várható pár fillér ha
szonra, de ezt nem veszélyeztet
jük akkor, ha kirakatainkban ki
domborítjuk, hogy üzletünk lénye
gében trafik, amelyben elsősorban 
dohányárut lehet vásárolni. Rak
junk kirakatainkba elsősorban do
hányárut ! A mellékcikkeket csak 
úgy helyezzük el a kirakatba, 
hogy az első pillantásra világosan 
látható legyen az üzlet trafik mi
volta. Higyjék el kartársaink, hogy 
a közönség megnézi sokszor a 
kirakatot, mielőtt bemegy az üz
letbe és a szép kirakat vonza a 
vevőt. Nem az a jó kirakat, melybe 
beledugunk mindent, ami csak 
kapható az üzletben. A zsúfolt 
kirakat nem szép és sokkal töb
bet lát az ember abban a kira
katban. amely nincs túlzsúfolva. 
Szakítsunk magunknak időt ha
vonta kétszer-háromszor. hogy 
átrendezzük a kirakatot, mert az 
uj. a változatos mindig érdeklő
dést kelt.

Nemcsak saját jólfelfogott ér
dekünk, hanem a Dohányjövedék 
érdeke is megköveteli, hogy a 
t r a f i k o k  k i r a k a t á b a n  k i
d o m b o r o d jé k  a  d o h á n y -  
á ru s - je l le g .  Budapesten külö
nösen jó üzleti befektetésnek bi
zonyul a szép kirakat még tra
fikok részéve is, mert mindinkább 
fejlődik az idegenforgalom és a 
külföldiek elsősorban a trafikba 
mennek be : cigarettáért, gyufáért, 
levelezőlapért, bélyegért, stb. 
A múlt évben 32 millió pengőt 
jövedelmezett az idegenforgalom 
Magyarországnak. Több valutát 
kaptunk az idegenforgalom révén, 
mint a búza exportból. Ennek a
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A  J A N I  N A  C igarettapapir R. T. gyártm ányai a legnagyobb hasznot biztosítják!

s e n a t o r  CELOFILTER cigaretta hüvely
kettős füstszűrővel TT„-.

Ú J D O N S Á G !

S E N A T O R j j RAPID ££

E g y é b  g y á r t m á n y a i n k :  
SENATOR cigarettapapir 6 0  és 1 2 0  lap tarta lom m al 
SENATOR EXTRA vattabetétes cigarettahüvely 

JAN IN A  SPEC. cigarettapapir

c ig a r e t t a p a p ir
hosszában hajtogatott, zárt csom agolásból egyenként kihúz
ható lapokkal, gummirozott szé lle l 60  lap á ra  14 fillér!
Nem  gummirozott . . 60  lap á ra  13fillér!

F igye lem ! A  SENATOR CELOFILTER cellulózé fÜStSZÍÍrÖS ÉS a SENATOR
EXTRA valtabetétes hüvelyek rö v id , 65 m m -es m éretben is kaphatóki

A  S E N A T O R  g y á r t m á n y o k  m i n d e n  dohánynagyárudában és  nagykereskedőnél b esze re zh e tők !

! harminckétmillió pengőnek egy 
részét elfüstölték a külföldiek 

I JVlagyaicuszagon és iöleg Buda
pesten a magyar föld termelte 

' dohányból készült cigaretta és 
szivar élvezetén keresztül. Ennek 
az idegenforgalomnak fejlesztése, 
amely a mi üzletünk forgalmát, 
a dohányáruforgalmat is emeli, 
nekünk dohányárusoknak elsö-

! rangú érdekünk! De, hogy az 
idegen jólérezze magát és szép 
emlékekkel távozzék, ahhoz szük
séges, hogy a trafik — ahova 
minden idegen beieszi a lábát,

I szép, csinos, tiszta és t r a f ik  
j l e g y e n !
í   '
■ Húsvéti

tanulságaink
Leszállók e íöldre, testté lón 

az ember fia, szenvedett szegény- 
; ségben. üldözték. Tanított. Tanít

ványai voltak, akik átvevék az Ö 
. tanításait, hirdették azokat és na- 
, gyón sokan átvevék a tanitvá 

nyoklól az Ö tanítását. És akik 
nem vették át azt, maradának 
lelki szegénységben ivadékaikban 

j is. De a tanítás, a hit győzött; 
az Ist n fia harmadnapra feltá
madott és bátoritá a bátortalano
kat, mondván: Én vagyok, ne 
féljetek.

Kedves Kartársaim I Alakuló 
gyűlésünkön, majd a Baross Szö
vetség díszközgyűlésén mélyen

Í szántó szavak hangzottak el arról, 
hogy az ipari és kereskedelmi 
életben is a keresztény etika szel
lemének, a Krisztusi tanításnak 
kell érvényesülni. Ezek a krisz
tusi tanítások, át kell hogy has
sanak mindannyiunkat, hogy ne 
maradjon közülünk senki sem lelki 
szegénységben, mert ivadékaink i 
fogják ezt megsiratni.

A fizika törvényét mi véges 
emberek megmásítani nem tud
juk : amint a föld minden súlyt 
magafelé vonz mint tömeg, ön
ként értetődik, hogy minden tö
megnek megvan a maga vonz
ereje A vonzerő csak a könnyű 
testekre nem hat, ezek a könnyű 
testek nem is tömörülnek soha,

hanem mint súlytalan atomok cél 
nélkül röpködnek a világűrben a 
megsemmisülés felé.

Kedves Kartársaim I Nekünk, 
akik tudjuk merre van Uzsok, 
Kőrösmező, Przemysl, Lemberg, 
Rigómező, a Doberdó stb. ahol 
közülünk minden egyesnek meg
volt a súlya, egyéni harckészsé
gének és bátorságának mértéke 
szerint, nekünk még mindig van
nak kötelezettségeink, a mi meg- 
csufolt, rommá lett, bocskorokkal 
megtaposott szegény magyar ha
zánk romjainak felépítésében. Ne
künk dolgozni kell mindhalálig 
szeretett hazánk felvirágoztatásá 
ért, családunkért, gyermekeink fel
neveltetéséért, egymás mellett, vál- 
vetve és egyesült erővel, mert csak 
egyesülésben rejlik az erő.

A feltámadás szent ünnepének 
tanulságaitól áthatva azokhoz a 
mélyen tisztelt Kartársaimhoz kül
döm üdvözlő szavaimat, akik sze
rencsések voltak alakuló közgyű
lésünkön résztvehetni. Kérem eze
ket az igen tisztelt Kartársaimat,

alkalmából a budapesti trafikok 
kirakatait a Vásár és a dohány- 
jövedéki propaganda szolgálatába 
kívánjuk állítani. A M. kir. Do
hányjövedék minden évben for-

hogy azoknak, akik a közgyűlé
sen részt nem vehettek, ismétel
tem ecseteljék tapasztalataikat, be
nyomásaikat, észleleteiket, a köz
gyűlés igazi méltóságteljes lefo
lyását. az elhangzott és lerögzített 
munkaprogrammot, a tervbe vett 
sokoldalú és végrehajtandó, meg
valósítás előtt állő mindama célo
kat, amelyet Csoportunk zászló
jára irt és szent feladatul tűzött 
ki, azzal a hozzáadással, hogy 
ezt a zászlót Csoportunk az egész 
ország trafikos társadalmának ér
dekében a „közjóért" tűzte ki a 
bástya fokára.

Kérjük tehát a Baross Szövet
ség sáncain még kívülálló tisztelt 
Kartársainkat, hogy akik átérzik 
szavaim igazságát, tömörüljenek 
mielőbb teljes számmal a Baross 
Szövetség szent zászlaja alá. mely 
Krisztus szavaival bátorít ben
nünket a közös, nagy üdvös mun
kára. Én vagyok — Ne féljetek I

újdonság varázsával fejtsen ki 
propagandát a dohányáruforgalom 
emelése ér iekében. Az ezévi új
donság még titok a nagyközönség

előtt, de biztosak vagyunk abban, 
hogy a cigarettázó közönrég nagy 
örömmel és elismeréssel fogja
fogadni.

Nekünk dohányárusoknak is 
hozzá kell járulnunk e propaganda 
minél nagyobb sikeréhez. A leg
megfelelőbb eszköz e propaganda 
szolgálatában a trafikos kirakat. 
Május 1-től 7-ig átrendezzük min
den budapesti trafikos kirakatát 
hivatásos kirakatrendezővel — 
te lje s e n  in g y e n , h a  á p r i
lis  h ó  2 7 - ig  bejelenti ezirdnyu 
kérését. Későbbi jelentkezőket már 
nem vehetünk figyelembe. A ki
rakatrendezés céljára rendelke
zésre bocsátunk plakátokat és 
minden egyéb szükséges anyagot. 
Reméljük, hogy kartársaink e 
kedvező alkalmat megragadják és 
átrendeztetik kirakataikat, hiszen 
egyetlen költségük a 6 filléres 
levelezőlap, amelyen bejelentik a 
kirakatrendezés kérését, s ezzel 
szemben minden költség nélkül 
kapnak egy szép és Ízléses kira
katot ajándékba. Ezt az ajándékot 
a Baross Szövetség Dohányárus 
Csoportja a budapesti dohány
árusok forgalmának emelése ér
dekében adja és oktató módon 
kiván példát adni arra, hogyan 
kell a trafikos kirakatot rendezni. 
Az országos trafikosnap vidéki 
résztvevői is bizonyára hasznos 
tapasztalatokat fognak szerezni a 
vásári trafikos kirakatok megte
kintésével.

S z e m é ly i h ír .
Örömmel jelentjük, hogy vitéz 

Tóth János kispesti kartársunkat, 
a Baross Szövetség Dohányárus 
Csoportjának másodalelnökét Kis
pesten városatyává választották. 
Csoportunk választmánya őt ez 
alkalomból meleg ünneplésben 
részesítette. Midőn e z ú t o n  is 
üdvözöljük, kívánjuk, hogy qtinél 
több kartársunk kövesse őt a 
közélet különböző őrhelyeire, ahol 
ő és az utána következő kartár
sak is, legyenek a magyar do
hányárusok érdekeinek szószólói 
és szerezzenek megértést és meg
becsülést szakmánk munkásai 
iránt.

Hajdú Ferenc 
dohánykisárus.

FECSKE
szivarkapapir és hüvely sikere bizto
sítja önnek a legnagyobb hasznot 1

A F E C S K E  szivarkapapir mézgázott 
(ragasztható) széllel egyedülálló minőségű ! 
Fogyasztói ára 
m é g is  c s a k 12 f i l lé r !

T r a f i k o s  k i r a k a t o k
a N e m z e tk ö z i V á s á r  a lk a lm á b ó l

Régebben bejelentettük, hogy [ galomba hoz vásári cigarettát 
Budapesti Nemzetközi Vásár vagy szivart, hogy kutassa, szol-

tráHa a közönség Ízlését és az
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A  A ik o tex  v e rse n y
v i d é k i  e r e d m é n y e i

1
2
3
4
5
6
7
8 
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20 
21 
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34

Vidéki nagyárudák

H
el

ye
zé

s

Helység
Elért

százalék

Nyere
mény

P

i Csongrád 8.820 150—
2 Kispest 4.320 100—
3 Eger 3.671 100—
4 Miskolc 3.576 75—
5 Pestszenterzsébet 3.439 75—
6 Szentendre 3.164 60—
7 Debrecen 3.124 50—
8 Siófok 3.114 50—
9 Vác 2.822 50—

10 Nyírbátor 2.791 40—
11 Veszprém 2.666 30—
12 Magyaróvár 2.658 30—
13 Szombathely 2.612 40—
14 Tokaj 2.474 30—
15 Kecskemét 2.280 25—
16 Békéscsaba 2.266 25—
17 Pécs 2.164 40—
18 Balassagyarmat 2.132 25—
19 Mátészalka 1.995 20—
20 Szekszárd 1.989 20—
21 Sátoraljaújhely 1.782 20—
22 Győr 1.688 30—
23 Zalaegerszeg 1.677 20—
24 Kunszentmiklós 1.651 20—
25 Sopron 1.639 20—
26 Zalaszentgrót 1.618 20—
27 Nagykanizsa 1.617 15—
28 Gyula 1.549 15—
29 Komárom 1.517 15—
30 Gyöngyös 1.504 15—
31 Devecser 1.501 15—
32 Siklós 1.421 10—
33 Baja 1.412 10—
34 Mohács 1.406 10—
35 Kiskunfélegyháza 1.341 10—
36 Tata 1.333 10—
37 Szentgothárd 1.323 10—
38 Sárvár 1.281 10—
39 Szeghalom 1.213 10—
40 Cegléd 1.204 10—
41 Székesfehérvár 1.173 20—
42 Makó 1.153 10—
43 Szolnok 1.089 10—
44 Szécsény 0.969 10—
45 Kisújszállás 0.943 10—
46 Barcs 0.915 10—
47 Hódmezővásárhely 0.824 10—
48 Szigetvár 0.723 10—
49 Mezőtúr 0.637 10—
50 Bácsalmás 0.450 10—
51 Komódi 0.417 10—

Vidéki nagyárudák kisárudái

Helység

Vác
Eger
Csurgó
Szentgothérd
Nyírbátor
Mátészalka
Miskolc
Kalocsa
Szeghatom
Veszprém
Szarvas
Komárom
Sopron
Csorna
Kecskemét
Szombathely
Békéscsaba
Baja
Debrecen
Hód mezővásérhely
Sárospatak
Újpest
Orosháza
Pécs
Pestszenterzsébet
Barcs
Székesfehérvár
Gyöngyös
Balassagyarmat
Kaposvár
Büdszentmihály
Bácsalmás
Kiskőrös
Makó

Elért
százalék

84.435
52.016
36.595 
26.356 
25.396
22.059
21.596 
17.960 
17.493 
16.273 
15.595 
13258 
12.523 
11.846 
11.632
11.059 
10.992 
10.089
9.987
9.615
9.038
8.633
8.405
8.100
7.315
7.047
7.018
6.801
6.601
6.367
6.092
5.971
5.510
5.437

Nyere
mény

P

100—
50—
40—
30—
20—
20—
20—
20—
20—
20—
20—
15—
15—
15—
15—
15—
15—
10—
10—
t O -
lO—
20—
t O -
lO—
t O -
lO—
10—
10—
10—
10—
10—
10—
10—
10—

Vidéki kisárudák

H
el

ye
zé

s

Név és lakcím Elért
százalék

Nyere
mény

p

35 Szigetvár 5.381 10—
36 Sümeg 5.276 10-
37 Kiskunfélegyháza 5.170 10
38 Mohács 5.058 10
39 Cegléd 4.655 10—'
40 Csongrád 4.618 10—
41 Zalaszentgrót 4.615 10—
42 Siklós 4.355 10—
43 Tokaj 4.305 10
44 Szentendre 4.249 10
45 Jászberény 4.080 10—
46 Kisújszállás 3.978
47 Pásztó 3.919 5—1
48 Szolnok 3.752 5—
49 Törökszentmiklós 3.495 5—
50 Mezőtúr 3.384 5— j
51 Kunszentmiklós 3.161 5— 1

H
el

ye
zé

s
N é v  é s  l a k c í m

Elért

százalék

Nyere
mény

P

1 özv. Kovács Lajosné, Debrecen Kossuth ucca 15 30.225 150-
! 2 özv. Faludi Zsigmondné. Csepreg 24.397 100-

3 Hoffer Ignác, Nagyszénás 23.314 80-
4 Steuermann Miklós. Üzborjád. u. p. Kajdacs 16.343 70-
5 özv. Milotai Gáborné. Nyíregyháza 15.813 60—
6 Nagy József. Galgamácsa 15.683 5 0 -
7 „Hangya" fogy. szöv., Nagydorog 14.433 30—
8 Kun Nándor. Esztergom 14.234 20—
9 Kádas László, Sashalom 13.764 15—

10 özv. Landovicska Ferencné. Balatonfüred 19 779 25—
11 özv. Aszlán Elemérné. Baiatonalmadi 11.900 15—
12 Alm ássy Béléné. Csorna 11.846
13 Bakó Sándor. Eger Tárkány B. ucca 8 11 726 15—
14 Hacker Kálmán. Debrecen. Csapó ucca 40 \ \ .678 \5—
15 Luka Zsófia. Komárom 11.674 15—
16 Turay Frigyesné. Debrecen. P iac ucca 53/55 11.345 2 5 -
17 özv. Karsay Lajosné. Szombathely 10.862 15—
18 Klein Hermann, Gyöngyös 10 558 15—
19 Páljános Sándor. Rákoshegy 10.515 15—
20 Pilgermoyer Károly. Pécs. Koshuth ucca 7 10.139 15—
21 Novák Lajos. Szerencs 10.138 15—
22 Bredán Arzén. Nagymaros 10.079 10—
23 özv. Snolik Józsefné. Miskolc. Széchényi ucca 2 9.785 15—
24 özv. dr. Szentmiklóssy Antalné. Debrecen. Piac i

25
tér 46 9.715 10—

özv. Vadney lstvánné, Miskolc. Horthy M iklós 
tér 13 9.686 15—

26 özv. Németh Adolfné. Esztergom, Lőrinc ucca 8 9.562 10—
27 Domokos Péterné. Kispest. Kossuth tér 5 9.512 10—
28 Günther Ferencné, Devecser 9.459 10—
29 Kovács Lajos. M agyaróvár, Várköz 2 9.321 10—

özv. vitéz Homoky Józsefné. Sárospatak 9.317 1 0 -
31 Szász Ferenc Ernő. Debrecen. Ferenc József ucca64 9.284 10—

Tóbiás István. Debrecen. Józse' kir. hg ut 24 9.239 10— 4
özv. vitéz Szentesi Károlyné, Újpest. Árpád u 75 8.833 10—
Kocsis László. Nagydorog 8.729 10—
özv. Oláh /stvánné. Debrecen. P iac ucca 9 8.641 10—

8.586 10—
Pingitzer Ignác, M agyaróvár 8.582 10—

38 Kiss Antal. Hajdúböszörmény 8.581 10—
39 Parányi Ferenc. Mátyásföld 8.538 10—
40 °zv . Foldvary Adolfné. Mohács. Kossuth ucca 73 8.531 10—
41 „Hangya fogy. szöv.. Szekszárd 8.498 10—
42 8.479 10—
43 Navadomszky Jánosné. Szarvas Főtér 8.452 10—
44 babian Hermann. Szombathely. Szél Kálmán u 1 8 381 15—
45 özv. Paraicz Ernőné. 1 űrje 8.199 10—  •
46 8.152 10— ”'
47 Barta Ferenc örszentpéter 8.112 10—  ;
48 Gremsperger István. Pilis 8.019 10—  :
49 7.977 15—
50 Leszenszky István. Pestszentlörinc. Üllői ut 115 7.856 10—
51 özv. Schrnmek Gyuláné. Újpest, Horthy Miklós 

ut 43 7.804 10—
52 7.755 10—
53 öaji Gergely. Békéscsaba. Apponyi ucca pav. 7.727 10—

7.726 10—  .
55 Mihalovits Margit. Miskolc. Verbőc i ucca 2 7.699 10—
56 özv. Kónya Laszlóné. Debrecen. Kossuth L. ucca 2 7.489 15—
57 Hesz Endre. Gyönk 7.482 10—
58 7.459 10—
59 Berta József, Kecskemét. Kath. bérház 7.370 15—
60 özv. Végess Jánosné, Újpest. Á rpád  ucca 54 7.357 1 5 -

10—61 özv. Dr. Salacz Elemérné. Szarvas, Belicai ucca 14 7.308
62 Hodobás Györgyné, Eger. Lyceum mellett 7.294 10—
63 Rosa Viktor. Pestszenterzsébet. Kossuth L. ucca 21 7.272 15—
64 V irág Kálmán. Miskolc 7.201 15—
65 Kolozsvárv lstvánné. Újpest. Jókay ucca 2 7.173 10—
66 Vizur János. Szöny (Hangya) 7.170 10—
67 özv. Négyesi Józsefné. M iskolc. Lichtenstein u. 28 7.1513 10—
68 özv. Illés Lajosné. Sárvár. Batthyányi ucca 15 7.1511 10—  *
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69 özv. Ruhly Románné. Mátyásföld 7.114 10—
70 Ollinger Béláné. Debrecen. Csapó ucca 28 6.980 10—
71 özv. Achimas Kornélné. Újpest. István ucca 23 6.956 10—
72 özv. Kohn Hermanné. Kunmadaras 6.8-41 10—
73 Dulravitzky Borbála. Pestszenterzsébet. Török

Flóris ucca 72 6.835 15—
74 Szikszay Kornélia. Pestszenterzsébet. Kossuth L. 

ucca 36 6.829 10—
75 Szauer Ilona. Debrecen. Verbőczy ucca 2 6.772 10—
76 Dr. Medvigy Mihályné. Debrecen (jelenleg lakik 

Budapest. IV'. Muzeum körút 41) 6.770 10—
77 özv. H.:nfy Gézáné. Újpest. Váci ut 100 6.757 10—
78 Pintér Pál. Szeged. Horthy Miklós ut 12 6.744 10—
79 özv. Fenyves Józsefné, Balassagyarmat. Rákóéi 

ut 40 6.630 10—
80 özv. vitéz Vertes Béláné. Debrecen, Ferenc József 

ucca 29 6.592 10—
81 Császár Béla. Rákoscsaba. Újtelep 6.520 10—
82 özv. Reiter Gyuláné. Újpest. Árpád ucca 85 6.518 10—
83 özv. Móritz Gézáné. Újpest. Szent István tér 6.498 10—
84 özv. Csokonav Arpádné. U.-pest. Tem plom  ucca 8 6.476 10—
85 Mógori Ferenc. Békéscsaba. Andróssy és Kazinci 

ucca sarok 6.440 10—
86 özv. Kalfusz Andorné. Újpest. Toldi M iklós ut 20 6.407 10—
87 Korpos Máté. Siófok 6.365 10—
88 özv. Deutsch Józsefné. Újpest. Árpád ucca 154 6 325 10—
89 Guttmann Irén. Nviregyhóza. Kossuth tér 2 6.213 10—
90 Pápay Mihály. Újpest. Tavasz ucca 30 6.164 10—
91 özv. W agner Gáborné. Miskolc. Vásárcsarnok 6 147 10—
92 Sohár László. Pestszentlőrinc. Török Flóris u. 110 6.146 10—
93 özv. Kótav Jánosné. Szentes. Bartha János u. 16 6.131 10—
94 özv. Fürstenfelder Ferencné. Győr. Baross ucca 21 6.086 10—
95 Fehér Juliska. Nyíregyháza 6.064 10—
96 özv. Koródv Miklósné. Debrecen. Szinházátjóró 6 061 10—

özv. Vargha Sóndorné, Pestszenterzsébet. Kossuth 
Lajos tér 10 6.008 10—

98 Haósz Sándor. Békásmegver 5.955 10—
özv. Katona Jánosné. Debrecen. Csapó ucca 20 5.894 10—

100
101

őzv. Jeszenszky Mihólyné. Pécs. Széchényi tér 8 
Szióvy Elemérné. Rákospalota. Horthy M iklós ut 5 872 10—

78/a 5.862 10—
102 Németh János. Szentendre. Főtér 5.854 10—
103 özv. Zám bó Aladárné. Rákospalota. Arany János 

ucca 24 5.847 10—
104 vitéz Szegedy István. Szerencs 5.824 10—
lOo özv. Sajfosné. Szeged. Kárász ucca 12 5.669 10—
106 özv. Keresztes Gyuláné. Kispest, Szent Imre hg. 

ucca 92 5.641 10—
107 özv. v  Babochav Pólné. Rákospalota. Pázmánv u. 10 5.611 10—
108 özv. W apper György né. Szombathely 5.592 10—
109 To lvav Gizella. Eger. Kaszinó ucca 2 5.560 10—
110 , özv. Dick G yörgyié. Pécs. Felsőmalom ucca 1 5.549 , .10—J
111 Tahy József. Beranyá-Sellye 5.542 10—
112 Egry József. Újpest. Váci ut 26 5.529 10—
113 Tvuszkav Dez«ő. Eger. Széchényi ucca 5.523 10—
114 Vitos Bálint. Sashalom 5.515 10—
115 Bede örökösök. Újpest. István ut 3 5.487 10—
116 Szöcs Józsefné. Pécs. Király ucca 5 5.390 15—
117 Tábori Jánosné. Ujnest. Rózsa ucca 14 5.368 10—
118 Gáspár Katalin. Debrecen. Monti ezredes u. 18 5.362 10—
119 Fenyves Henrikné. Sátoraljaújhely. Széchényi tér 12 5.344 10—
120 Ernst Regina. Eger. Verbőczy ucca 3 5.338 10—
121 Gá! Mátvas. Hajdúnánás 5.323 10—
122 Török Józsefné. Pécs. Királv ucca 40 5.322 10—
123 özy. Feldmann Lajosné. Debrecen. Hatvan ucca 2 5.301 10—
124 özv. Koszta Szdárdn*. Újpest, Kassai iát 15 5.297 10—
125 Marschik ‘■’erencné. Újpest. Árpád és Rózsa ucca 

sarok 5.285 10—
126 Hódéi Jenő. Békéscsaba. Andrássy ucca és Be- 

Mcai ucca sarok 5.264 10—
127 özv. Kucsora Jánosné. Székesfehérvár 5.246 10 -
128 özv. Csizmadia Jánosné. Kiskunfélegyháza Kos

suth é «  Hunyadi ut sarok 5.233 10—
129 özv. Bodó Matvásné. Szeged. Takarékpénztár u. 8 5.214 10—
130 Strasser Lajosné. Győr. Baross ucca 37 5.170 10—
131 özv. W ink ler Albertné. Balassagyarmat. Rákóczi 

ut 21 5.149 10—
132 Stanich Gézáné. Esztergom. Szt. Lőrinc ucca 17 5.116 10—
133 özv. Nagv Illésné. Újpest. Árpád ut 38 5.1Ü8 10—
134 Lovas Mihályné. Nviregvhóza, Kállai ucca 37 5.106 10—
135 Hadzsi Is'vánné. Debrecen. Hunyadi ucca 18 5.064 10—
136 Jánossy Rezsőné. Szeged. Széchényi tér 9 5.062 10—
137 Holénvi Lászlóné. Esztergom 5.017 10—
138 özv. Fazekas Mihályné. Sopron. Tschurl átjáró 4.952 10—
139 Prisztács Dezső. Újpest (M egyer) Luther M. u. 30 4.983 10—
140 Szabó Imre. Ujkécske 4.917 10—
141 özv. Liebhardt Mártonná. Debrecen. Káivin tér 4.913 10—
142 Réti Jakab. Balassagyarmat 4.850 10—
143 Kovács Pál Újpest. Árpád u. 53
14-1 Dr. Kolya Nándorné. Nyíregyháza 4.843 10—
145 Sneider G izel'a. Sopron. Széchényi tér 18
146 özv. Grünbaum Simonné Újpest Atiila ucca 47
147 özv. v itéz Oberviller A ’adárné. Péc*. Jókai t^r 2
148 özv. Főzessv Gyuláné, Baranya Szentlőrinc, Máv

4.713 10—
149 őzv. dr. l.ovn ickv Józsefné. Eger. Városházi trafik 4.681 10—
150 ööv. Vörös Péterné Zalaszenfgrót 4.676 10—
151 Baán Béla. Szarvas 4.661 10—
152 Lengvel Béla. Rákosszentmihály. Károly K irály ut 4.613 10—
153 Guzmits Károlyné, Győr. Czuczor G. ucca 34 4.595 10—
154 özv. Porgányi Gyuláné. Mohács. Kisfaludi ucca 18 4.572 10—
155 Rédiger Béla. Szolnok. Gorove ucca 4 4.563 10—
156 Grassellv László. Nagyatád 4.555 10—
157 Kaiser Rezső. Szeged. Batthónyi ucca 4 4.539 10—
158 özv. Eker Jánosné. Lövő  (Sopron m.) 4.537 10—
159 Vojnár Tamásné, Szeged. Csekonits ucca 1 4.536 10—
160 Pentz Terézia. Dunaharaszti, M av állomás 4.529 10—
161 Rostás Gábor. Pécs. Ferenc József ucca 13 4.475 10—
162 Bloch Hugó, Budakalász. Felső m. h. 4.419 10—
163 özv. Kenderes Józsefné. Miskolc. Luther tér 4.368 10—
164 özv. Sőtér Jánosné, Szeged. Kárász ucca 5 4.349 10 —

165
166
167
168
169
170
171
172
173
174
175
176
177
178
179
180 
181 
182
183

184
185
186
187
188
189
190
191
192
193

194
195
196
197
198
199
200 
201 
202
203
204
205
206
207
208
209
210 
211 
212
213
214
215
216
217
218
219
220 
221 
222
223
224
225

226
227
228
229
230
231
232
233
234
235
236
237
238
239
240
241
242
243
244
245
246
247
248
249
250
251
252
253
254
255
256
257
258
259
260 
261 
262
263
264
265
266
267
268
269
270
271

Név és lakcím

Zsofcsák János, Mezőkövesd 
Dezső Ferencné. Csillaghegy 
Stiebf 1 Péter, Makó. Széchényi lér 14 
Schusnik István. Kispest. Herich ucca 26 
özv. Pekartsik ignácné. Tóvárosi 
Pergner Oszkarné. 'Újpest. Árpád u. 100 
Maxon Mária. Pécs. Széchényi tér 17 
M ichelsz István. 1 ótkomlós
ozv. Grün Bertalanná. Debrecen, Hatvan ucca 35
Schwarcz Ferenc. Újpest. Kemény Gusztáv u 3
ozv. Lándzsa Istvánná. Pécs. Ferencsik ucca 37
Mész Rezső, Tata. Erzsébet tér 12
Pfllcsó József. Recsk, Hangya szöv
S?v : ,Ju,h?sz, Konrádné. Debrecen. Széchényi u. 8
lorok László. Pécs. Városháza
Fodor József. Szekszárd. Szentistván tér 
özv. Grün Vendelné. Pestújhely Piactér 
Nyáry István. Szeged. Kelemen ucca 11 
özv. Kardos Gézáné. Debrecen. Ferenc József 

ucca 20
özv Mostbacher Józseíné. Pécs. Kazinczi ucca 3 
Peitl Stefánia, Pécs Jókai tér 6 
özv. Polczner Józseíné. Szeged, Rudolf tér 5 
Jankovich Mihály. Szeged. Gr. Apponyi A . ucca 27 
Gergely Bálint. Tass
Bíró Jakab. Budafok. Szt. Erzsébet ucca 40 
Gruber Gyuláné. Barcs, Nagyhid ucca 50 
Molnár Mihály. Szeged. Gizella tér 5 
özv. Szabó Ferencné. Sopron. Várkerület 125 
Szlabey Ferencné, Újpest, Tóth és Gorove ucca 

sarok
Klein Elemérné, Csepel, Erzsébet ucca 113
Schömer Ottó. Szentendre. Domtsa Jenő u. 11/a
Vermes Péterné, Pécs, Ferencsik ucca 4
Lechner Jakab, Felsőgalla, Szent János ucca 17
Farkas József, Pécs. Kálvarta ucca 20/a
özv. Lengyel Istvánné, Encs
özv. Könyves Bélóné, Csongród
Antal Ferenc, Újpest, Váci ut 69
M ad aras Imre. Rákospalota, Zápolya ucca 27
Schenkerik Lipót, Újpest. Erzsébet tér
Kemény Gara Izabella Nagykovácsi
özv. Schwartz Józseíné. Debrecen, Csapó ucca 72
Bede Viktória, Szolnok
özv. Sipeki Sóndorné Verpelét
özv. Zóvár Jónosné, Sopron. Előkapu ucca 11
özv. W eig l Józsefné, Győr. Deák ucca 10
özv. Kelemen Károlyné. Sopron, Várkerület 73
Gestlauer Irma. Sopron. Déli vasút p. u.
Lechner Irén, Sopron, Lakner K. ucca 

. Bosónszky János, Rákospalota, Zápolya ucca 1 
Truszka Károly. Derecske, Kossuth L. ucca 14 
özv. Mráz Rezsőné, Sopron, Várkerület 
özv. Adorján Vilmosné, Abonv. III.. Szolnoki ut 1 
Liszkay József. Pesterzsébet. Rudolf ucca 31 
Székely Márton. Pécs, Anna ucca 55 
Szellőczey Ferenc. Komárom, Erzsébet hídfő 
özv. H lavács Lajosné, Rákospalota, Rákos u. 106 
özv. Solyom Jánosné. Debrecen. Nyugoti’ ucca 2 
Piroska Vince, Szeged. Kálmán ucca 5 
Sztanyek Katalin. Szeged. Horváth M. ucca 10 
Moravitz Carla. Pécs, Rákóczi ut 27 
özv. Szegény Péterné. Pestszenterzsébet, Kende 

Kanul ucca 27
Scharfstein Ernőné. Miskolc. Rákóczi ut 1^
Hoffmann Antal. Örkény, Kossuth L. ucca 281
Reinherdt József, Gyöngyös. Sárosi ut 15
Nagy Endre. Pécs. Irányi Dániel ucca 2
özv. Móricz Józsefné. Nyíregyháza
Metzner Ilona, Sopron. Kossuth L. ucca
Pichovszky Jánosné, Kisújszállás
Balog Lajos. Kiskunmajsa
Schultz József, Csillaghegy
Molnár Sóndorné. Felsőgalla, Kassai ut 12
özv. Németh Gyuláné. Sopron, Győri vasút p. u.
Abafi Lászlóné, Eger, Deák F. ucca
Bereczkv Sándor. Kecskemét, Széchényi ucca 23
Zajacs Ferenc, Esztergom
W erner Ferenc, Pécs. Árpád ucca 39
László Antalné, Hódmezővásárhely, János tér 1/a
Kövesdy Maráit Sopron, Templom ucca 3
Kárpáti István. Miskolc, Szentpéter ucca 12
Moger János, Sárvár. Rákóczi ut 7
Zsifkovits József, Pécs, Munkácsi ucca 2
Hunyadi László, Kecskemét, Kada E. ucca 11
Kulcsár Margit. Sárvár, Lajos körút 39
Kovácsi Éva. Sopron. Erzsébet ucca 13
Pajor Miklós. Kőszeg, Meskó ucca 11
özv. Hergei Sóndorné, Pécs, Kossuth L. ucca 31
Pataky Károly, Pécs, Siklósi ut 2
Németh Géza, Pécs. Mohács M áv áll. 111. o.
Margitai Péter, Pécs, Nagyvárad ucca 21
Gibiczer Márton, Csögle. Veszprém m.
Ambrus László, Kecskemét
Leszl Péter. Szeged. Uj tér 1
özv. Tóth Péterné. Túra, Uj sor 393
Pók József. Eger, Vörösmarty ucca 1
ifj. Farkas Jenő, Kiskunmajsa 656
Bánki H. József. Orosháza, Kossuth tér 6
Janositz Menyhért. Tiszalök
Szederkényi Erzsébet. Felsőgalla, Szent Imre tér '4 
Fleischer Sándor, Esztergom, Baross Gábor u. 4 
V iglósy Testvérek. Székesfehérvár, Halász ucca. 1 
özv. Molnár Jánosné, Jászapáti 
özv. Helw ig Jánosné, Pécs, Zsolnai ucca 6 
Hangya fogy. szöv., Kömlő 
Kozár Mafild. Pécs, Klimó ucca 8 
Thiesz Róbert. Sopron. Kossuth L. ucca 5 
Szathmáry Mária, Pécs
özv. Szabó Józsefné. Izsák, Kossuth L. tér 2

Elért
zázalék

Nyere
mény

P

4.248 10—
4.243 10—
4.232 10—
4.231 10—
4.223 10—
4.212 10—
4.176 10—
4.171 10—
4.161 10—
4.147 10—
4.118 10—
4.108 10—
4.097 10—
4.085 10—
4.053 10—
4.036 10—
4.004 10—
3.937 5—

3.885 5—
3.883 5—
3.857 5—
3.848 5—
3.834 5—
3.807 5—
3.762 5—
3.732 5—
3.716 5—
3.714 5—

3.6246 5—
3.6245 5—
3.613 5—
3.590 5—
3.578 5—
3.574 5—
3.546 5—
3.541 5—
3.535 5—
3.517 5— .
3.494 5—
3.339 5—
3.323 5—
3.305 5—
3.292 5—
3.278 5—
3.256 5—
3.235 5—
3.231 5—
3.189 5—
3.164 j 5 - *
3.163 5—
3.105 5—
3.081 5—
3.059 5—
3.047 5—
3.046 5—
2.997 3—
2.995 3—
2.985 3—
2.953 3—
2.937 3—

2.923 3—
2.913 3—
2.854 3—
2.826 3—
2.821 3—
2.820 3—
2.786 3—
2.778 3—
2.667 3—
2 660 3—
2.643 3—
2.466 3—
2.430 3—
2.425 3—
2.357 3—
2.354 3—
2.325 3—
2.284 3—
2.253 3—
2.222 3—
2.215 3—
2.212 3—
2.201 3—
2.191 3—
2.175 3—
2.119 3—
1.959 3—
1.956 3—
1.826 3—
1.809 3—
1.795 3—
1.780 3—
1.729 3—
1.709 3—
1.684 3—
1.682 3—
1.676 3—
1.623 3—
1.607 3—
1.485 3—
1.442 3r-
1.438 3—
1.395 3—
1.373 3—
1.315 3—
1 180 3—
1.174 3—
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Név és lakcím
Elért

százalék

Nyere
mény

P

272 Lakos Imre. Öcsöd 1.152 3—
273 Schriedde Lószlóné, Pécs. Síklóssi ut 33 1.109
274 Lampert István. Pécs. Ferenc József laktanya 1.100
275 Krumpt Margit, Pécs, Szigeti országút 63 1.093
276 Petrik Márton. DetU. Heves m.
277 özv. Obermajer Józ^efnc, Pécs. Külvárosi Máv.

1.043 3—
278 Biró Vilmos, Pécs, Szigeti országút 31 1.02b 3—
279 özv. Borszok Károlyné. Czegléd, Széchényi ucca 

és Kátár ucca sarok 1.018 3—
280 Szemerédi Imre. Szeged. Kossuth ucca és Dam

janich ucca sarok 0.986 3—
281 Szeiler Jánosné. Pécs, Rákóczi ut 49
282 Darázs Józsefné. Pécs Zsolnay ucca 9
283 özv. Józsa Istvánná. Baranya-Szentlőrinc 0.852
284 Egry Rózsi. Pécs. Szigeti országút 54 

Kozma József. Siófok. Hangya szöv.
U .t 10

285
286 0.566 3—
287 Weiszsnbnch János. Pécs. Orsolya ucca 23 0.563 3—
288 Hnhi József. Baranya-Sellye 0.518 3—
289 vitéz Kerek! Antal. Pécs. Hársfa ucca 13 0.450 3—

290 Kogutovitz Imre. Vecsés 0.366 3—
291 özv. Molnár Jánosné. Pécs. Siklósi ut 60 0.237 3—
292 Princzhausz János, Pécs. Majláth ucca 3 0.155 3—
293 özv- Somlav Mártonné. Pécs. Szigeti országút 123 0.140 3—
294 Simon Ferenc, Böhönye — 3—

Több, mint 1100 jutalom, ezer
nél több jutalmazott 12.000 P-t 
meghaladó ny«r«ményösszeggel. 
Ez az 1935. évi Nikotex verseny 
•redménye. Ezen a versenyen min
denki nyert: csalódás és becsapás 
nélkül l Aki dolgozott, jutalmat 
kapott, a legigazságosabb kulcs 
szerint: összes dohányáru forgal
mának hány százaléka volt niko- 
texes gyártmány ? Ezt az igazsá
gos jutalmazási elvet a Nikotex 
rt. igazgatósága még egy méltá
nyossági korreleturummal is bő
vítette, amennyiben a százalékos 
kulcs megállapítása mellett külön

figyelemre (és jutalomtöbbletre) 
méltatta a forgalom kiemelkedő 
összegszerű nagyságát is. Ezért 
látható, hogy ugyanolyan száza
lékos eredményt elérők közül 
egyik-másik nagyobb jutalmat 
kapott, mert egyenlő százalékos 
eredménnyel, de jóval magasabb 
összeget forgalmazott.

Igazságosság, méltányosság, 
áldozatkészség árad e verseny 
jutalomeredményeiből. A Nikotex 
rt. jutalmakat adott, de cserébe 
jutalmat is kap: a dohányárusok 
szorgalmát, szeretetét és ragasz- 
kodását.

Többeknek. Kérjük kartársainkat, 
hogy pénzküldeményeiken, csekkbefi
zetési lapon tüntessék fel a küldött 
összeg rendeltetését. Pl. : „tagdíj” — 
„hirdetési d íj“ — stb. Tagdi.fizetésnél 
kérjük a .tagdíj elszámolási iv “ egyik 
példányának visszaküldését, vagy a 
befizetési lapon annak közlését, hogy 
kinek mennyi tagdija foglaltatik a kül
dött összegben.

Boldog Lajos. A  kérdéses két drb. 
tagsági igazolványt Kiskunfélegyházára 
küldöttük kikézbesítés végett az oda
va ló  igazolványokkal együtt. A  legkö
zelebbi tagdíj beszedési ivén hol tün
tessük fel : a félegyházi, vagy a majaai 
listára vegyük ?

özv. Könyves Belőné. A  dohányáru 
hitelbe va ló  kiszolgáltatását semmiféle 
törvény, szabály, vagy rendelet nem 
tiltja. A  dohánygyártmányok eladására 
vonatkozó jogszabályok csak azt mond
ják ki.hogy adohánynagyárus a dohány- 
kisárusnak nem adhat dohányárut hi
telbe. Ezt a szabályt csupán a gya
korlat, a szokás vonatkoztatja a do- 
hánykisárusokra is. (4270

özv. Hajdú M ihályné. A  megadott 
szám valószínűleg a debreceni pénzügy
igazgatóság száma. Kérvényét a mi
nisztérium 180.197/1935 sz. alatt eluta
sította. mert az átírás a közelben fekvő 
árudák forgalmát nagymértékben csök
kentette volna. Kérje talán más helyre 
az átírást, ahol nem lenne közelében
trafik. (523)

Kudlacsek Antal. Kérvényét szívesen 
benyújtjuk. Engedélyének átírása vagy 
csere utján lehetséges, vagy nézzen ki 
magának olyan helyet, ahová megen
gedik az áthelyezést. A  pontosan meg
jelölendő helyre kérjen jogosítványt, 
melynek kiadásától függővé téve mond
jon le régi jogáról. (533)

K öbér Tamás. A  jutalmakat, amint 
már megírtuk folyósították. Tagsági 
igazolványátalkalmilag kiküldjük. Igyek
szünk támogatni kartársaink érdekeit 
és köszönjük az ezért nyilvánított me
leg elismerését. (592)

Czigány Kálmán. A bizoményi áruért 
nem kell kezeseket állítani, mert ke
zeskedik érte a bank. ille ive biztosító 
intézet, amelyik garanciát vállal, illetve 
biztosit tűz és betöréses lopás ellen. 
A z  ezért járó összes dij legfeljebb 5.—  
pengő lehet minden 100 pengő után 
évenként Minőén érdeklődőnek pon
tos. nyomtatott értesítést küldünk, ha a 
folyósítás sorra kerül. (608)

Birinyi Sarolta. Képes levelezőlapok, 
igy az alkalmi képeslapok, a „mel
lékcikk fogalma alá esnek, amelyet 
csak addig szabad árusítani, ameddig 
a cikk szaküzlete nyitva van. Tehát a 
jelen esetben 6 óráig, mert a papirke- 
reskedés este 6 óráig van nyitva. A z  
utcai árusoknak külön alkalmi árusítási 
engedélyt kell váltaniok. mert enélkül 
kihágást követnek el. (618)

" Szarvas A z  autókiállitásra nem 
volt kedvezményes utazási igazolvány. 
(619)

W eininger Lajosné. A  trafikos-kira- 
katokról irt cikkünkhöz fűzött megjegy
zését hálásan köszönjük. A  trafikok 
csinosítását csak hitelnyújtással lehet 
előmozdítani. A  jutalékszázalék külön
bözősége igazságtalan volna. Ezt mi 
sem helyeseljük. A  cikkben nem is 
ezen volt a hangsúly, hanem a mo
dernizálás szükségén. (624)

özv. Sudik Károlyné. Megállapítottuk, 
hogy az illetőt november hó 29-én ké
résével elutasították. Azóta uj kérvényt 
nem nyújtott be. Kartársnő ellenbead- 
Ványa 28.547/1936 sz, alatt ment a

Pénzügyigazgatósághoz. Ha az illető 
újból kérvényez, valószínű leg újból e l
utasítják. (633)

„Egy dohányárus. a B. Sz. tagja. 
A  jutalmakat mór kiosztották. Erről 9. 
dohányáius számunkban hirt is adtunk. 
Azóta biztosan megkapta mór. (647) 

„Sz jelzés  “ Aki a cigarettapapírt o l
csóbban adja a megszabott árnál, az 
valóban tisztességtelen versenyt üz. 
Kérjük az illető nevét közöli i, hogy a 
gyárat értesíthessük, mert a cigaretta- 
papírgyárak mindegyike szigorúan tiltja 
az áron aluli eladást. (661)

H ajdú Gyula. Javaslatával foglalko
zunk. mert helyeseljük. (669)

özv. Petrovich Ferencné. A  március 
19-i számunk óta csak egy lapszám 
jelent meg (husvét előtt) jelen számun
kon kívül. Dohónyórus tagjaink csak 
a havonta kétszer m egjelenő dohány
árus szám okat kapják, amelyeket az 
első oldalon fent külön sorszómozunk. 
Ez a 10. dohónyórus szóm. (671)

özv. Pfeiffer Antalné. Szíveskedjék 
felhívni kartársaink figyelmét, hogy 
dohónyórus tagtórsaink csak a „do
hányárus szcím“ -okat kapják, havonta 
kétszer. Ez a szóm a 10-ik. Ha ezek 
közül sem kapta volna meg va lak i 
valamelyiket, kérjük közölni, hogy k i
nek melyik számot küldjük meg pótló
lag. (679)

nemcsak dohónyórusoknak. hanem a 
kincstárnak is érdeke, hogy árusítói 
m egfelelő árukészlettel rendelkezzenek 
—  minél e lőbb ! (683)

özv. Som lay M ártonná. Hálásan kö
szönjük a jó kívánságokat, örülünk, 
ha kartá ja inknak pártfogást és segít
séget nyújthatunk. (695)

M in tzér János. Előjegyeztük ajánlko
zójá t és ha m egfelelő állas kínálkozik, 
értesíteni fogjuk. (697)

özv. B o rza  K áro lyné. Jelenleg nem 
tudunk m egfelelő cserét ajánlani, de 
ha lesz. értesítést küldünk. Próbáljon 
hirdetést feladni lapunkban : talán lesz 
eredmenye. (698)

M alek Káro ly . Mai napon megkül- 
döttük lapunk 3. dohányárus számát, 
amelyben szószerint közöltük a 30.584/
1935. XI. P. M. rendeletet. E rendelet 
szerint csak az 5*/s-on felüli forgalom- 
em elkedés utón jár a jutalom. Kartórs 
eseteben 321 02 pengő az 5*/#-os for
galomem elkedés. am ely utón nem jár 
jutalom. A z  ezenfelü li összeg 582.27 
pendő. amely utón 2*/s. azaz 11.65 P 
jutalom járt volna. Pengő 1.95-tel ke
vesebbet kapott, amit utólag kérhet. 
Szívesen továbbítjuk kérését, ha hoz
zánk küldi. A  tagdíj év i 6.—  pengő, 
amelynek ellenében dohányárus szak
apunkat díjmentesen küldjük. Kérésére 
küldtünk belépési nyilatkozatot és 
csekkbefizetésilapot is. (691)

„M akói had iözvegy “ Azt írja, hogy i 
100 pengőnként 8 pengő kamatot kell 
havonta fizetnie kölcsönért, tehát évente 
96.—  pengőt, ami 96*/s-os kamatnak I 
felel meg. Nap-nap utón kapunk ada
tokat, hogy súlyos uzsorakamatok mel- j 
lett tudnak csak forgótőkéhez jutni kar- ! 
társaink, de ilyen hallatlanul nagy J 
uzsoráról még nem értesültünk. Kérdi. I 
hogy mikor lesz meg a bizományi 
áruhitel, mert ilyen teher mellett nem ! 
tudja sokáig folytatni üzletét.Válaszunk: ! 
lesz bizom ányi áruh ite l! Ne csügged
jen! Nem kell sokáig várni reá. hiszen i
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